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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES 

1) AGRICULTURA 

i) Características 

1. El sector de la agricultura aporta alrededor del 10 por ciento del PIB de Tailandia1 y el 34 por 
ciento del empleo.2  En 2010, las exportaciones de productos agrícolas (definición de la OMC) 
representaron cerca del 12 por ciento de las exportaciones totales de mercancías y el 4 por ciento de 
las importaciones.3  La agricultura es más importante para la economía de Tailandia de lo que 
sugieren estas cifras, ya que en ellas no se tiene en cuenta el suministro de bienes y servicios agrícolas 
ni la importancia de la industria alimentaria en el empleo y la economía. 

2. La contribución de la agricultura al PIB ha disminuido de casi el 14 por ciento en 1990, al 
aumentar los sectores manufacturero y de servicios más rápido que el de la agricultura.  En términos 
reales, la agricultura registró un crecimiento medio ligeramente superior al 2 por ciento anual en el 
período 2000-2010, pero el crecimiento fue irregular, oscilando entre el 12,7 por ciento en 2003 y una 
disminución del 2,4 por ciento en 2004, debido al ajuste de la producción a los cambios en los precios 
internacionales de productos básicos y las condiciones de producción nacional.4 

3. Tailandia es un importante productor de varios productos agrícolas.  Es el segundo productor 
mundial de mandioca y piñas, el tercer productor de mangos y un gran productor de varios otros 
productos agrícolas importantes, como el aceite de palma, la caña de azúcar, el coco y el arroz paddy.  
El arroz es el cultivo más importante, pero la producción es relativamente diversa.  En 2008, los 
10 productos principales en conjunto representaron menos de las tres cuartas partes del valor total de 
la producción (cuadro IV.1). 

Cuadro IV.1 
Producción de determinados productos agrícolas 
(Miles de toneladas) 
 

 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 
% de la 

producción 
mundial en 2009

Arroz 27.038 28.538 30.292 29.642 32.099 31.651 31.463 .. 4,6 

Mangos 1.700 1.700 1.800 1.800 2.303 2.374 2.470 .. 7,0 

Carne de cerdo 660 677 669 865 915 864 756 1.312 0,7 

Carne de pollo 1.227 878 950 962 986 1.019 1.506 1.543 1,3 

Caña de azúcar 74.259 64.996 49.586 47.658 64.365 73.502 66.816 .. 4,0 

Pimientos y chiles secos 60 75 90 115 153 162 170 .. 5,8 

Mandioca 19.717 21.440 16.938 22.584 26.916 25.156 30.088 .. 12,5 

Caucho natural 2.860 3.007 2.977 3.070 3.022 3.167 3.090 .. 30,2 

.. No disponible. 

Fuente: Información en línea de FAO Stat;  y autoridades de Tailandia. 

                                                      
1 Información en línea del Banco de Tailandia.  Consultado en:  http://www.nesdb.go.th/Default.aspx? 

tabid=95 [julio de 2011]. 
2 Información en línea de la Oficina Nacional de Estadística.  Consultado en:  

http://web.nso.go.th/en/survey/lfs/lfs2010_tab.htm [julio de 2011]. 
3 Base de datos en línea Comtrade. 
4 Información en línea del Banco de Tailandia, "Thailand's Macro Economic Indicators".  Consultado 

en:  http://www.bot.or.th/English/Statistics/EconomicAndFinancial/EconomicIndices/Pages/index.aspx# [marzo 
de 2011]. 
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4. De una superficie total de 52,6 millones de hectáreas, alrededor del 41 por ciento se utiliza 
para la agricultura, de la cual cerca de la mitad son arrozales.  Si bien la producción de arroz no está 
aumentando con tanta rapidez como la de otros cultivos y productos de origen animal, sigue 
dominando la agricultura en Tailandia.  Hay unos 5,79 millones de explotaciones agrícolas en el país, 
y prácticamente todas son explotaciones familiares, con una superficie media de 3,2 hectáreas. 

5. Las inversiones extranjeras en el sector agrícola están restringidas en virtud del Código de la 
Tierra B.E. 2497 (1954), que prohíbe la compra y propiedad de tierras por personas extranjeras o 
empresas extranjeras con sede en Tailandia, si bien los extranjeros pueden arrendar tierras y edificios 
por períodos de hasta 30 años.  No obstante, la Ley sobre las Actividades Económicas de los 
Extranjeros B.E. 2542 (1999) prohíbe a los extranjeros realizar las actividades comprendidas en 
tres listas: 

 en el marco de la Lista 1 (actividades económicas no permitidas a los extranjeros por 
"razones especiales"), se prohíbe a los extranjeros el cultivo de arroz, la horticultura y 
la cría de animales; 

 en el marco de la Lista 2, por razones relacionadas con la seguridad nacional, las artes 
y la cultura, las costumbres tradicionales, la artesanía popular o los recursos naturales 
y el medio ambiente, se prohíbe a los extranjeros el cultivo de la caña de azúcar, a 
menos que obtengan la autorización del Ministerio de Comercio con la aprobación 
del Consejo de Ministros;  y 

 en el marco de la Lista 3, sobre la base de que los ciudadanos tailandeses no están aún 
en condiciones de competir, se prohíbe a los extranjeros realizar actividades de 
molturación del arroz y producción de harina a partir del arroz, comercio interno de 
productos autóctonos, y cultivo y propagación de plantas, a menos que obtengan la 
autorización del Director General del Departamento de Registro Comercial con la 
aprobación del Comité de Empresas Extranjeras. 

6. La producción agrícola varía mucho entre las distintas zonas del país.  Aunque la mayor parte 
de las tierras en casi todas las regiones están dedicadas al cultivo de arroz, en la región meridional 
sólo representa el 10 por ciento de la superficie cultivada, y las plantaciones de caucho ocupan más de 
la mitad de las tierras utilizadas.5  Están aumentando en general las tierras dedicadas a cultivos 
distintos del arroz, ya que se ha instado a los agricultores a que diversifiquen su producción. 

ii) Comercio agrícola 

7. Con una economía relativamente abierta y un cuantioso superávit agrícola, Tailandia es un 
importante exportador de varios productos, en particular de arroz, carne de pollo en conserva, azúcar, 
piña en conserva y mandioca (cuadro IV.2).  Tailandia es el principal proveedor de arroz al mercado 
mundial;  aporta casi una tercera parte de las exportaciones mundiales, pese a que produce menos del 
5 por ciento de la producción mundial.  Tailandia también es un importante exportador de alimentos 
elaborados, más que de productos básicos, con exportaciones de fécula de mandioca prácticamente 
iguales a las exportaciones de mandioca, y exportaciones de piña en conserva y pollo en conserva que 
exceden las exportaciones de productos frescos o congelados.  Es también el mayor proveedor 
mundial de caucho natural, que representa más de la tercera parte de las exportaciones totales y casi 
una tercera parte de la producción total. 

                                                      
5 National Statistics Office (2003). 
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Cuadro IV.2 
Exportaciones de determinados productos agrícolas, 2005-2010 
 

Código 
del SA 

Designación del producto  2005 2006 2007 2008 2009 2010 

% de las 
exportaciones 

mundiales 
en 2008 

1006 Arroz Miles de toneladas 7.542 7.434 9.198 10.216 8.620 8.940 32 

Millones de $EE.UU. 2.322 2.579 3.470 6.108 5.046 5.341 29 

1701 Azúcar de caña o de remolacha Miles de toneladas 3.041 2.239 4.408 5.012 5.053 4.501 4 

Millones de $EE.UU. 703 734 1.259 1.432 1.803 2.152 8 

1602 Las demás preparaciones y 
conservas de carnea 

Miles de toneladas 284 306 336 408 398 439 14 

Millones de $EE.UU. 874 990 1.187 1.789 1.641 1.832 18 

2008 Frutas u otros frutos, 
preparados de otro modoa 

Miles de toneladas 774 889 835 904 780 767 16 

Millones de $EE.UU. 622 699 775 964 805 892 9 

0714 Mandioca (yuca), arrurruz 
o salepb 

Miles de toneladas 3.035 4.217 4.562 2.888 4.364 4.279 69 

Millones de $EE.UU. 319 456 558 480 607 817 39 

2309 Preparaciones de los tipos 
utilizados para la alimentación 
de los animales 

Miles de toneladas 386 418 433 456 461 491 2 

Millones de $EE.UU. 447 504 589 708 702 802 4 

1108 Almidón y fécula;  inulinab Miles de toneladas 1.421 1.759 1.459 1.235 1.759 1.711 30 

Millones de $EE.UU. 235 376 408 449 488 772 20 

2106 Preparaciones alimenticias 
no expresadas ni comprendidas 
en otra parte 

Miles de toneladas 401 397 369 396 399 422 7 

Millones de $EE.UU. 422 443 433 530 580 659 9 

3505 Dextrina y demás almidones 
y féculas modificados 

Miles de toneladas 674 646 788 727 712 706 25 

Millones de $EE.UU. 275 298 403 458 391 510 16 

2103 Salsas Miles de toneladas 154 152 165 176 193 221 5 

Millones de $EE.UU. 161 192 234 295 340 410 8 

4001 Caucho natural Miles de toneladas 2.952 3.057 2.966 2.832 2.740 2.734 36 

Millones de $EE.UU. 3.695 5.430 5.641 6.721 4.308 7.896 35 

 
a Las exportaciones comprendidas en la partida 1602 del SA son principalmente de pollo en conserva, y las comprendidas en la 

partida 2008 del SA son de piña en conserva. 
b Casi todas las exportaciones comprendidas en la partida 0714 del SA son de mandioca (yuca), y en el caso de la partida 1108 

del SA, de fécula de mandioca. 
 
Fuente: Base de datos Comtrade de las Naciones Unidas.  Consultado en:  http://comtrade.un.org/ [marzo de 2011]. 

 
8. Las exportaciones se concentran en un grupo relativamente reducido de productos.  En 2010, 
correspondió al arroz el 27 por ciento de todas las exportaciones de productos agrícolas (definición de 
la OMC, que no incluye el caucho) de Tailandia, y al azúcar el 11 por ciento.  Esta estructura de las 
exportaciones se ha mantenido más o menos estable durante algunos años, si bien el valor total ha 
aumentado marcadamente en el caso del arroz, el azúcar, el pollo en conserva y la mandioca.  El 
incremento de los precios del arroz y el azúcar registrado desde 2005 ha acrecentado su participación 
en el comercio total de productos agrícolas, de alrededor del 16 por ciento del valor total de las 
exportaciones agrícolas en 2005 al 38 por ciento en 2010. 

9. El principal destino de las exportaciones tailandesas de productos agrícolas varía según el 
producto.  En 2010, Nigeria fue el principal mercado para el arroz, seguido de los Estados Unidos, 
Côte d'Ivoire, Sudáfrica y Filipinas.  El principal destino de las exportaciones de azúcar es Indonesia, 
seguido del Japón, Camboya y Filipinas.  El mayor receptor de mandioca es China, que absorbe 
prácticamente todas las exportaciones de este producto de Tailandia. 

10. Las importaciones de productos agrícolas están más ampliamente distribuidas que las 
exportaciones;  las 10 primeras representan alrededor del 60 por ciento de las importaciones totales de 
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productos agrícolas.  Las principales importaciones son los insumos para la producción nacional 
(tortas oleaginosas y habas de soja, en su mayor parte para piensos, y algodón y textiles), que son más 
importantes que las importaciones de alimentos, si bien las de trigo y leche concentrada también son 
significativas (cuadro IV.3).  Las principales fuentes de tortas oleaginosas y habas de soja son el 
Brasil y la Argentina, mientras que los mayores proveedores de algodón y trigo son los Estados 
Unidos y Australia.  Nueva Zelandia y Australia son los principales países de origen de los productos 
lácteos. 

Cuadro IV.3 
Importaciones de determinados productos agrícolas, 2005-2010 
 

Código 
del SA 

Designación del producto  2005 2006 2007 2008 2009 2010 

2304  Tortas y demás residuos sólidos de la 
extracción del aceite de soja (soya) 

Miles de toneladas 1.881 2.174 2.105 2.193 2.077 2.616 

Millones de $EE.UU. 480 513 616 1.028 879 1.054 

1201  Habas (porotos, frijoles, fréjoles) de soja 
(soya), incluso quebrantadas 

Miles de toneladas 1.608 1.395 1.541 1.723 1.535 1.819 

Millones de $EE.UU. 463 376 559 968 692 810 

5201  Algodón sin cardar ni peinar Miles de toneladas 504 422 393 436 350 384 

Millones de $EE.UU. 612 570 536 715 485 730 

1001  Trigo y morcajo (tranquillón) Miles de toneladas 1.148 1.006 857 696 1.105 1.700 

Millones de $EE.UU. 237 217 258 332 313 443 

0402  Leche y nata (crema), concentradas o con 
adición de azúcar 

Miles de toneladas 103 99 88 87 75 91 

Millones de $EE.UU. 230 220 302 341 169 292 

1901  Extracto de malta;  preparaciones 
alimenticias de harina, grañones, sémola, 
almidón, fécula o extracto de malta ... 

Miles de toneladas 71 64 65 79 68 78 

Millones de $EE.UU. 167 164 183 270 237 277 

2106  Preparaciones alimenticias no expresadas 
ni comprendidas en otra parte 

Miles de toneladas 24 28 31 37 33 39 

Millones de $EE.UU. 132 161 192 247 237 272 

2309  Preparaciones de los tipos utilizados para 
la alimentación de los animales 

Miles de toneladas 197 241 248 217 212 245 

Millones de $EE.UU. 136 166 173 221 207 244 

 
Fuente: Base de datos Comtrade de las Naciones Unidas.  Consultado en:  http://comtrade.un.org/ [marzo de 2011]. 

 
iii) Políticas agrícolas 

11. El Ministerio de Agricultura y Cooperativas se encarga de la formulación de las políticas 
agrícolas.  La política interna se centra fundamentalmente en la mejora de la productividad de las 
pequeñas explotaciones agrícolas y los principales objetivos son:  aumentar el empleo en el sector 
agrícola;  mejorar la comercialización de los productos agrícolas, especialmente los de las pequeñas 
comunidades rurales;  mejorar la ordenación del riego y del suministro de agua;  y establecer un 
consejo nacional de agricultores.  A fin de alcanzar estos objetivos, el Ministerio ha adoptado 
tres estrategias principales: 

 i) la Estrategia de Apoyo a los Agricultores y a la Organización de Agricultores, cuyo 
objetivo es estabilizar los ingresos de los agricultores mediante planes de seguro de 
las cosechas, el desarrollo de un mercado de futuros, y el apoyo a la agricultura 
contractual.  En el marco de la Estrategia, está previsto establecer un consejo nacional 
de agricultores y desarrollar programas de formación y planes de préstamos agrícolas; 

 ii) la Estrategia de Desarrollo de la Producción, cuyo objeto es mejorar la productividad 
mediante una mayor eficacia de la producción y la investigación y desarrollo.  La 
Estrategia de Desarrollo de la Producción también tiene como objetivo mejorar el 
valor añadido mediante el desarrollo, la comercialización y la certificación de 
productos;  y 
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 iii) el Desarrollo de Infraestructuras, que se centra en la gestión de recursos, 
especialmente el suministro de agua y el riego.6 

12. Además, el Proyecto Agrícola de la Iniciativa Real y otros Proyectos Reales de Desarrollo 
tienen como objetivo mejorar la productividad agrícola y reducir el riesgo, principalmente por medio 
de la investigación y la formación.  La Nueva Teoría Agrícola, un ejemplo de la Filosofía de 
Economía de Suficiencia, se basa en directrices para la gestión de las tierras y los recursos hídricos 
con el objetivo de lograr una agricultura sostenible a nivel familiar, comunitario y regional. 

a) Acceso a los mercados 

13. El promedio del arancel NMF aplicado a las importaciones de productos agrícolas (definición 
de la OMC) es del 26,5 por ciento, un porcentaje mucho más alto que el correspondiente a los 
productos no agrícolas (9 por ciento).  Además, los promedios arancelarios varían mucho entre grupos 
de productos, del 0 por ciento para el algodón al 49,2 por ciento para las bebidas y el tabaco.  Dentro 
de cada grupo de productos hay también un grado significativo de variabilidad, con aranceles que 
oscilan entre el 0 y el 65 por ciento.  En la mayor parte de los casos, los aranceles NMF aplicados son 
más bajos que los tipos consolidados, cuyo promedio se aproxima al 37 por ciento para los productos 
agrícolas (véase el capítulo III 1)). 

14. Según las autoridades, para los productos agrícolas hay una línea arancelaria sin consolidar y 
varias parcialmente consolidadas.7 

15. Tailandia notificó importaciones en el marco de 23 contingentes arancelarios para una mezcla 
variada de productos que abarcan desde la leche y la nata hasta las semillas de cebolla.  Las tasas de 
utilización de los contingentes varían ampliamente:  las importaciones dentro del contingente de 
algunos productos exceden considerablemente el contingente mínimo (como en el caso de las patatas, 
las habas de soja y las tortas de soja), mientras que algunos contingentes apenas se utilizan (como los 
del ajo, el coco, la copra y el maíz).8 

16. Se utilizan distintos métodos de administración de los contingentes arancelarios, si bien todos 
los contingentes están abiertos a todos los países proveedores.  Se exigen certificados de importación 
del Departamento de Comercio Exterior del Ministerio de Comercio para todos los contingentes 
arancelarios, excepto para el azúcar (certificados de la Oficina del Azúcar y la Caña de Azúcar del 
Ministerio de Industria) y el tabaco sin elaborar (certificados del Departamento de Impuestos 
Indirectos del Ministerio de Hacienda).  La asignación de los contingentes arancelarios a los 
importadores suele ser bastante compleja, con asignaciones por orden de recepción de las solicitudes a 
los fabricantes para la importación de materias primas, a importadores tradicionales, y a grupos de 
productores.9 

                                                      
6 Ministerio de Agricultura y Cooperativas, Oficina de Economía Agropecuaria (2010) y Consejo de 

Ministros (2008a), página 14. 
7 La línea arancelaria sin consolidar es SA 05059010 (plumas de pato), y las líneas parcialmente 

consolidadas son:  ciertos tipos de animales vivos de la especie bovina (SA 01021000 y 01029090), algunos 
productos de carne de pollo (02071300), algunas líneas correspondientes al lactosuero (04041091 y 04049000), 
una línea correspondiente al pelo (05029000), una línea correspondiente a pieles de ave (05059090), una línea 
correspondiente a huesos acidulados (05069000), y dos líneas correspondientes al frijol mungo (07133110 
y 07133190). 

8 Documentos G/AG/N/THA/55, 63, 67 y 71 de la OMC. 
9 Documentos G/AG/N/THA/70, 66, 62 y 58 de la OMC. 
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17. Algunos contingentes se administran de un modo que podría limitar el acceso.  Por ejemplo, 
en 2011 las importaciones de maíz dentro del contingente están limitadas a la Organización de 
Almacenes Públicos, que sólo puede llevar a cabo importaciones entre el 1º de marzo y el 30 de junio.  
A finales de 2010, en respuesta al aumento de los precios, el Ministerio de Comercio anunció que 
suspendía la aplicación de contingentes y aranceles sobre las habas de soja, y que la harina de soja 
estaría sujeta a un arancel que no excedería del 2 por ciento, sin límite para el contingente arancelario.  
No obstante, las importaciones se restringirían a un número limitado de empresas privadas o 
asociaciones mercantiles.10 

18. Tailandia se reservó el derecho de recurrir a la salvaguardia especial para la agricultura con 
respecto a 52 líneas arancelarias, entre ellas algunos productos lácteos, patatas, cebolla, ajo, longán, 
café, té, pimiento, maíz, habas de soja, copra, aceite de palma, azúcar, tabaco y seda.  No obstante, 
hasta finales de 2008 nunca se había utilizado (la notificación más reciente de Tailandia corresponde a 
los años civiles 2007 y 2008).11 

b) Ayuda interna 

19. Tailandia presta apoyo a la agricultura de varias formas diferentes.  La política seleccionada 
depende de si se trata de un exportador neto o un importador neto del producto, y de la protección 
arancelaria que se puede aplicar a ese producto.  Las políticas se han centrado en la mejora de las 
infraestructuras, especialmente del riego y el avenamiento, y en los últimos años se ha prestado cada 
vez más atención a la investigación, la lucha contra plagas y enfermedades, y los servicios de 
divulgación y asesoramiento.  No obstante, también existen varios programas que afectan 
directamente a la producción y el comercio, en particular para el arroz, el azúcar, el aceite de palma y 
el maíz. 

20. En el caso del arroz, un plan de sostenimiento de los precios de producción establecido 
en 2001 aseguraba efectivamente a los productores un precio garantizado para el arroz.  En el marco 
del programa, los agricultores recibían un préstamo a bajo interés (hipoteca prendaria) sobre la base 
de la cantidad de arroz cosechado y la tasa de préstamo.  Si los precios del mercado excedían de la 
tasa del préstamo, el préstamo podía ser reembolsado sobre la base de la tasa del préstamo más los 
intereses o, si los precios eran inferiores, a la tasa del préstamo, con el arroz cosechado.  El programa 
fue suspendido en 2006, tras haber acumulado casi 5 millones de toneladas en existencias.  No 
obstante, volvió a adoptarse en 2008 con una tasa de préstamo de 10.000 baht por tonelada para la 
primera cosecha y 14.000 baht por tonelada para la segunda cosecha (equivalentes a alrededor 
de 304 y 425 dólares EE.UU., respectivamente, según el tipo de cambio medio de 2008).  A finales de 
septiembre de 2008 se adquirieron 2,5 millones de toneladas de existencias.12  En la campaña de 
comercialización 2009/2010, cuando las existencias alcanzaron 6 millones de toneladas, el plan de 
hipotecas prendarias fue reemplazado por un plan de seguros de los precios.  En el marco del nuevo 
plan, se abona a los productores la diferencia entre un precio asegurado y un precio de referencia 
semanal.  El plan ha cobrado popularidad y cuenta con 3,5 millones de agricultores registrados.  Los 
precios asegurados oscilan entre 15.300 baht por tonelada, hasta 14 toneladas de arroz perfumado por 
unidad familiar, y 9.500 baht por tonelada, hasta 25 toneladas de arroz glutinoso por unidad familiar.13  
Estas cantidades equivalen a alrededor de 503 y 312 dólares EE.UU., respectivamente, sobre la base 
del tipo de cambio medio de enero-junio de 2011. 

                                                      
10 Servicio Exterior de Agricultura del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (2011). 
11 Documentos G/AG/N/THA/16, 19, 31, 36, 41, 44, 46, 54, 60, 65 y 68 de la OMC. 
12 Forssell (2009). 
13 Oxford Business Group (2011);  y autoridades de Tailandia. 
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21. En octubre de 2011 se volvió a pasar del sistema de precios garantizados a un sistema 
hipotecario, con precios que oscilaban entre 15.000 baht por tonelada de arroz paddy a 20.000 baht 
por tonelada de arroz perfumado.  El Banco de Agricultura y Cooperativas Agrícolas otorgará 
préstamos a la Organización de Almacenes Públicos y a la Organización de Comercialización de 
Productos Agrícolas para que compren arroz a este precio al comienzo al nuevo plan hipotecario.14  El 
aumento de los precios garantizados, sumado a las graves inundaciones, ha dado lugar a 
preocupaciones sobre el impacto en los precios mundiales y sobre la cantidad de arroz que podrá 
exportar Tailandia.15 

22. Según las autoridades, el Gobierno ha dejado de comprar o acumular reservas de arroz con 
fines de sostenimiento de los precios.  Sin embargo, se ha informado de que se han vendido 
existencias para la exportación;  en 2010 se liberaron 2-3 millones de toneladas y a finales de ese año 
seguían conservándose 2-3 millones de toneladas como reservas.16  Las ventas se llevan a cabo por 
medio de subastas públicas, y las autoridades señalaron que adoptan medidas para asegurar que estas 
subastas sean competitivas y no haya colusión entre los compradores. 

23. La industria azucarera de Tailandia es supervisada por la Oficina del Azúcar y la Caña de 
Azúcar del Ministerio de Industria, integrada por representantes del Gobierno, la industria molinera y 
los productores.  La Oficina fija precios máximos para los productores, así como las cantidades y los 
precios de azúcar refinado y crudo que las azucareras pueden vender en el mercado interno.  Con un 
arancel NMF aplicado del 65 por ciento, Tailandia puede mantener precios internos más altos que los 
precios internacionales y evitar que importaciones a precios más bajos socaven el plan.  Casi todos los 
años, el precio interno es más alto que los precios mundiales.  Sin embargo, en octubre de 2010, el 
precio controlado del azúcar se fijó en 19 baht por kg para el azúcar blanco y el precio al por mayor 
para el azúcar refinado en 20 baht por kg;  estos eran precios inferiores a los precios internacionales y 
suscitaron preocupaciones sobre el riesgo de escasez interna.17  Por lo tanto, si bien se ha señalado que 
el sector del azúcar es el más protegido de las industrias agrícolas de Tailandia18, este no parece haber 
sido el caso el pasado año. 

24. Tailandia también tiene políticas de sostenimiento de los precios para otros productos 
agrícolas, en particular el maíz, la mandioca, algunas frutas tropicales y los chalotes.  Casi todos los 
años los niveles de sostenimiento son relativamente bajos y Tailandia se apoya en su estructura 
arancelaria para mantener los precios internos, y disponer transferencias a los productores de los 
consumidores, en lugar de los contribuyentes. 

25. Subvenciones a la exportación 

26. Tailandia no ha contraído compromisos en materia de subvenciones a la exportación.  Las 
notificaciones al Comité de Agricultura de la OMC abarcan el período comprendido hasta 2008 y en 
ellas se indica que no ha utilizado subvenciones a la exportación previstas en el artículo 9 del Acuerdo 
sobre la Agricultura. 

                                                      
14 Ministerio de Agricultura y Cooperativas, comunicado de prensa del 5 de octubre de 2011, y MCOT, 

noticias en línea de 8 de octubre de 2011.  Consultado en:  http://www.moac.go.th/ y http://www.mcot.net/ 
EnglishNews [octubre de 2011]. 

15 Red Regional Integrada de Información (IRIN) (2011). 
16 Servicio Exterior de Agricultura del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (2010b). 
17 Servicio Exterior de Agricultura del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos (2010c). 
18 Warr (2008). 
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iv) Niveles de sostenimiento 

27. Tailandia tiene compromisos en materia de ayuda interna en virtud de la Ronda Uruguay para 
una Medida Global de la Ayuda (MGA) Total Corriente de 19.028,48 millones de baht, que entraron 
en vigor en 2004, al final del período de aplicación.  El objeto de la MGA Total Corriente no es medir 
el valor económico o monetario de la ayuda a los productores, sino el cumplimiento de los 
compromisos.  En sus notificaciones, Tailandia ha facilitado información sobre el desembolso 
presupuestario para las ayudas previstas en diferentes planes para distintos productos.  Para algunos 
productos, como el azúcar y los lácteos, el desembolso presupuestario es bajo o inexistente, ya que se 
utilizan medidas relativas al acceso a los mercados para mantener los precios por encima de los 
niveles internacionales. 

28. La notificación más reciente de Tailandia en materia de ayuda interna corresponde a los 
años 2005, 2006 y 2007.19  En ella se indica que alrededor de la mitad de la ayuda total a la 
agricultura se destinó a servicios de infraestructura (en su mayor parte embalses, sistemas de 
avenamiento y riego) y no benefició a los productores de forma directa.  Las ayudas totales para los 
servicios de infraestructura y otras medidas notificadas en el marco del compartimento verde 
ascendieron a un promedio de 40.000 millones de baht en el período 2000-2007 (gráfico IV.1).  
Además de las ayudas del compartimento verde, Tailandia proporciona sostenimiento de los precios 
para diversos productos, especialmente el arroz, así como subvenciones a los insumos. 
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Gráfico IV.1
Ayudas a la agricultura, 2000-2007

Compartimento verde Artículo 6.2Ayuda de minimisMGA Total Corriente

 
 
29. En el marco del compartimento ámbar, la mayor parte de las ayudas a la agricultura se destina 
al cultivo de arroz, que también es el mayor subsector agrícola (gráfico IV.2).  Casi todas las demás 
ayudas son inferiores a los niveles de minimis, es decir, están por debajo del 10 por ciento del valor de 
producción del producto. 

                                                      
19 Documento G/AG/N/THA/72 de la OMC, de 27 de octubre de 2010. 
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Gráfico IV.2
Ayudas del compartimento ámbar (incluidas las ayudas de minimis), 2000-2007

MGA Corriente - arrozAyuda de minimis MGA Corriente - otros productos

 
 
2) PESCA 

30. La industria pesquera aportó en 2008 más del 2 por ciento del PIB, el 3,6 por ciento de las 
exportaciones totales y el 5,4 por ciento del empleo total en los sectores de la pesca y de elaboración 
de pescado.  Casi la mitad de los productos pesqueros exportados son camarones congelados o 
conservados, obtenidos principalmente de la acuicultura más que de la pesca de captura.  Las 
exportaciones crecieron a una tasa media anual superior al 6 por ciento en el período 2004-2010 y 
llegaron a casi 7.000 millones de dólares EE.UU. en 2010, como resultado de una combinación de 
precios y rendimientos más altos (gráfico IV.3).  Los principales mercados de destino para las 
exportaciones son los Estados Unidos, seguidos por el Japón y Australia. 

31. Tailandia tiene un importante déficit comercial en los productos pesqueros, con importaciones 
superiores a 2.000 millones de dólares EE.UU. en 2010.  Con arreglo a la base de datos Comtrade de 
las Naciones Unidas, casi la mitad de las importaciones de productos pesqueros son de pescado 
congelado (principalmente listados y bonitos) importado para su elaboración y exportado en 
conserva/preparado.20  Los principales destinos para las exportaciones de pescado en lata son la UE, el 
Japón y los Estados Unidos. 

32. El subsector de la pesca marina abarca la pesca comercial en embarcaciones de más de 
5  toneladas brutas y la pesca en pequeña escala en embarcaciones más pequeñas.  La pesca en 
pequeña escala se hace cerca de la costa a nivel de subsistencia o cuasisubsistencia.  Con arreglo al 
censo más reciente de pesquerías marinas, de 2000, había 58.119 embarcaciones de pesca marina, de 
las cuales el 80 por ciento eran pequeñas.  No obstante, casi la totalidad de las capturas marinas 
corresponde a las embarcaciones comerciales más grandes. 

                                                      
20 Base de datos Comtrade de las Naciones Unidas.  Consultado en:  http://comtrade.un.org/. 
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Gráfico IV.3
Exportaciones de determinados productos pesqueros, 2004-2010 
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33. La producción pesquera marítima alcanzó 2,1 millones de toneladas en 2007, con un valor de 
aproximadamente 55.327 millones de baht, de los cuales cerca del 60 por ciento fue capturado dentro 
de la zona económica exclusiva de Tailandia.21  Sin embargo, en 2008 se redujo a 1,64 millones de 
toneladas, con un valor de 42.147 millones de baht.  Las capturas vienen disminuyendo desde 1961, lo 
cual indica que la sobrepesca ha constituido un problema y la política oficial tiene actualmente por 
objeto conservar y reconstruir las poblaciones a través de medidas de gestión, tales como:  
restricciones al tamaño de las redes en distintas partes del Golfo de Tailandia;  prohibiciones a la 
pesca comercial dentro de los 3 km de la orilla;  y concesión anual de derechos de pesca, dando a los 
titulares de licencias existentes el derecho a obtener nuevas licencias. 

34. La acuicultura costera y de agua dulce ha aumentado en respuesta a la disminución sufrida en 
el subsector de las capturas.  La acuicultura costera se dedica principalmente a los camarones, que se 
exportan casi en su totalidad congelados o conservados.  La acuicultura de agua dulce es más diversa 
pero sigue dominada por dos especies:  el bagre y la tilapia, si bien la cría y el cultivo de peces 
ornamentales han adquirido popularidad.22 

35. La política oficial y la investigación son responsabilidad del Departamento de Pesca del 
Ministerio de Agricultura y Cooperativas, mientras que el Departamento de Recursos Marinos y 
Costeros del Ministerio de Recursos Naturales y Medio Ambiente se ocupa del entorno marino 
natural.  El objetivo de la política actual es promover la participación local en la adopción de 

                                                      
21 Department of Fisheries (2010). 
22 FAO (2009). 
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decisiones, la formación y la enseñanza, mejorar la sostenibilidad fomentando al mismo tiempo una 
mayor producción acuícola, y aumentar la capacidad de la flota pesquera extranjera. 

36. Tailandia otorga algunas subvenciones para la investigación y el desarrollo a través de 
diversos organismos públicos y responde a algunos de los problemas a que se enfrenta la industria a 
causa del aumento de los precios de los combustibles, las crisis económicas, los desastres naturales y 
la disminución de los precios.  No obstante, las autoridades indicaron que las cuantías son bastante 
pequeñas y se otorgan con carácter temporal;  además, al ser concedidas por distintos organismos 
públicos, las autoridades no pudieron precisar su valor. 

37. Con arreglo a la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 (1999) y 
la Ley que regula el derecho a faenar en aguas pesqueras tailandesas B.E. 2482 (1939), los extranjeros 
tienen prohibida la pesca comercial en aguas pesqueras tailandesas y dentro de sus zonas económicas 
específicas.  Con todo, la Ley que regula el derecho a faenar en aguas pesqueras tailandesas (Nº 2) 
B.E. 2539 (1996) les permite trabajar en la tripulación de un barco pesquero a condición de estar 
registrados con arreglo a la Ley sobre el empleo de extranjeros B.E. 2551 (2008). 

3) ENERGÍA 

i) Introducción 

38. Aunque posee importantes recursos de gas natural y exporta productos de petróleo refinado, 
Tailandia es un importador neto de energía, incluida la electricidad.  Tiene una economía con alto 
consumo de energía (medido en función del consumo de energía primaria por dólar de los Estados 
Unidos de 2005 del PIB):  el nivel de 2008, de casi 20.000 dólares EE.UU. por Btu, fue más del 
40 por ciento superior al promedio para Asia y Oceanía y duplicó con creces la media mundial, 
aunque también fue inferior al máximo registrado en 2005.23  La principal fuente de energía para la 
generación de electricidad es el gas natural, y los combustibles más importantes para vehículos son el 
petróleo, el diésel, el gas licuado de petróleo y el gas natural.  Se fomenta el uso de energías 
renovables a través de ventajas fiscales, controles de precios y subvenciones para los biocombustibles. 

39. El Ministerio de Energía se ocupa de la política gubernamental para la exploración y 
extracción de hidrocarburos, así como para la producción, transmisión y venta de electricidad.  La 
política consiste en diversificar la combinación energética, mediante la producción y las 
importaciones nacionales, y un mayor uso de biocombustibles.  El Estado seguirá imponiendo 
controles a los precios de la energía y fomentando la conservación.24  La estrategia de Tailandia en la 
esfera de la energía, presentada en enero de 2009 por el Ministro de Energía, establecía objetivos 
detallados y la metodología para alcanzarlos.  Éstos incluyen:  la mejora de la seguridad energética 
mediante la diversificación del suministro y de las fuentes de energía;  el fomento de fuentes de 
energía alternativas;  el control de los precios;  la conservación;  y la protección del medio ambiente.25 

40. La Oficina de Política y Planificación Energéticas del Ministerio de Energía (EPPO) se 
encarga de elaborar las políticas energéticas, incluidos los planes para gestionar la escasez de energía 
y mejorar la conservación, así como de coordinar, supervisar y vigilar la aplicación de las políticas del 
Gobierno.26  El Consejo Nacional de Política Energética (NEPC), presidido por el Primer Ministro e 

                                                      
23 Información en línea del Servicio de Información sobre Energía de los Estados Unidos.  Consultado 

en:  http://www.eia.gov/countries/country-data.cfm?fips=TH [mayo de 2011]. 
24 Council of Ministers (2008b). 
25 Minister of Energy (2009). 
26 EPPO (2006). 



Tailandia  WT/TPR/S/255
 Página 129

 
 

  

integrado por varios Ministros de Gobierno y el Director General de la EPPO, se ocupa de presentar 
los planes de política al Consejo de Ministros, establecer las normas para fijar los precios y vigilar las 
entidades privadas y públicas encargadas de la energía para garantizar que sus operaciones se ajusten 
a la política energética nacional.27 

ii) Hidrocarburos 

41. Tailandia es un importador neto de petróleo y gas natural, con un consumo de petróleo casi 
tres veces superior a la producción (cuadro IV.4).  No obstante, es un exportador neto de productos de 
petróleo refinado, que utilizan las importaciones de crudo como materia prima.  Aunque se ha 
observado cierto aumento en el uso de combustibles alternativos para el transporte y fuentes 
renovables para generar electricidad, los combustibles fósiles siguen dominando la combinación 
energética y el gas natural es el principal combustible para la generación de electricidad, seguido del 
carbón. 

42. La producción de petróleo ha aumentado continuamente desde 2000 hasta alcanzar 
330.000 barriles diarios en 2009, en comparación con aproximadamente 176.000 barriles diarios 
(cuadro IV.4).  La mayor parte del petróleo producido es crudo, pero cerca de un tercio está 
constituido por condensados obtenidos de la producción de gas natural.  Las principales reservas de 
ambos productos se encuentran en el Golfo de Tailandia. 

Cuadro IV.4 
Producción y reservas de petróleo, gas natural y carbón, 2000-2009 
 

  2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 

Petróleo            

Producción total Miles de 
barriles/día 

176 191 204 236 223 265 286 305 321 330 

Consumo Miles de 
barriles/día 

794 769 827 881 967 1.005 996 995 962 975 

Capacidad de 
refinación 

Miles de 
barriles/día 

899 1.064 1.068 1.068 1.068 1.078 1.125 1.125 1.175 1.240 

Reservas 
comprobadas 

Miles de millones 
de barriles 

0,4         0,5 

Gas natural            

Producción Miles de millones 
de m3 

20 20 21 22 22 24 24 26 29 31 

Consumo Miles de millones 
de m3 

22 25 27 29 30 33 33 35 37 39 

Reservas Billones de m3 0,23         0,36 

Carbón            

Producción Toneladas métricas 18 20 20 19 20 21 19 18 18 19 

Producción Equivalente en 
toneladas métricas 
de petróleo 

5,1 5,6 5,7 5,3 5,6 5,9 5,3 5,1 5,0 5,3 

Consumo Equivalente en 
toneladas métricas 
de petróleo 

7,8 8,8 9,2 9,4 10,4 11,2 12,4 14,1 15,3 14,1 

Reservas Toneladas métricas          1.354,0 

 
Fuente: BP (2010), Statistical Review of World Energy, junio.  Consultado en:  http://www.bp.com/liveassets/bp_internet/globalbp/ 

globalbp_uk_english/reports_and_publications/statistical_energy_review_2008/STAGING/local_assets/2010_downloads/statisti
cal_review_of_world_energy_full_report_2010.pdf. 

                                                      
27 Ley del Consejo Nacional de Política Energética B.E. 2535 (1992), modificada por la Ley del 

Consejo Nacional de Política Energética (Nº 2) B.E. 2550 (2007) y la Ley del Consejo Nacional de Política 
Energética (Nº 3) B.E. 2551 (2008).  Consultado en:  http://www.eppo.go.th/index-E.html [mayo de 2011]. 
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43. La PTT Public Company Limited, que sustituyó a la Administración de Petróleo de Tailandia 
en 2001, sigue desempeñando una función en la producción de petróleo a través de empresas 
conjuntas entre la Empresa de Prospección y Producción de la Administración de Petróleo de 
Tailandia (PTTEP) y las compañías petroleras internacionales.  Una cantidad importante del petróleo 
producido se obtiene de los condensados de los pozos de gas natural.  La PTT fue parcialmente 
privatizada en 2001 y cotiza en la Bolsa de Bangkok, aunque el Ministerio de Hacienda sigue 
teniendo el 51,36 por ciento de las acciones. 

44. La producción de gas también ha aumentado continuamente desde 2000 y las reservas han 
aumentado gracias a nuevos descubrimientos y a una mejor extracción.  En la producción de gas y 
condensados cabe citar la empresa estatal PTTEP, que opera por cuenta propia y en empresas 
conjuntas con otras compañías.  La PTT posee también un monopolio sobre la distribución y entrega 
de gas natural en Tailandia. 

45. Dentro del Ministerio de Energía, el Comité y el Subcomité de Petróleo se encargan de 
preparar las políticas de exploración y producción de petróleo y gas, mientras que el Departamento de 
Combustibles Minerales se ocupa de aplicarla, en particular, de invitar a la presentación de ofertas y 
otorgar concesiones para la exploración, producción y venta de petróleo y gas.28 

46. La política del Gobierno consiste en reducir las fluctuaciones de los precios de los 
combustibles sometiéndolos a distintos tipos de controles (capítulo III 4) iv)).  En el pasado, este 
objetivo se alcanzó subvencionando el petróleo, el diésel y el natural gas a través del Fondo del 
Petróleo, que se financia con gravámenes sobre la producción de combustible, ayudas presupuestarias 
y préstamos.  No obstante, a medida que aumentaron las pérdidas del Fondo del Petróleo, se puso fin a 
las subvenciones al petróleo y al diésel en octubre de 2004 y julio de 2005, respectivamente. 

47. Desde entonces, los precios se han controlado mediante cambios en los impuestos indirectos, 
los impuestos municipales, las contribuciones al Fondo del Petróleo, las contribuciones al Fondo de 
Conservación y los controles directos de los precios.  Las subvenciones del Fondo del Petróleo se 
reservan para el gasohol con un contenido de alcohol más elevado.  El gas licuado de petróleo y el gas 
natural comprimido para vehículos siguen subvencionados mediante ventas de la PTT a los 
consumidores por debajo del precio de compra.  En enero de 2009 las propuestas del Ministerio de 
Energía tendientes a aumentar los precios del gas licuado de petróleo fueron rechazadas por el 
Consejo Nacional de Política Energética.29  En 2010 la PTT proporcionó gas licuado de petróleo por 
debajo del precio en el mercado mundial (333 dólares EE.UU. por tonelada en comparación con 
412 dólares EE.UU. por tonelada).  La PTT recibió 2 baht por kg del Gobierno por las ventas de gas 
natural para vehículos para cubrir las pérdidas derivadas de la venta a 8,50 baht por kg, siendo los 
costos superiores a 14 ó 15 baht por kg. 

48. El Gobierno sigue promoviendo los biocombustibles mediante varias medidas tendientes a 
fomentar su uso y producción.  Con arreglo al Plan de Desarrollo de Energía Alternativa 
para 2008-2022, el objetivo es elevar para 2022 la parte correspondiente a la energía alternativa al 
20 por ciento de la energía total utilizada.  La producción de etanol y biodiésel ha aumentado 
considerablemente durante los últimos años, hasta llegar a 400 millones de litros y 560 millones de 

                                                      
28 Presentación realizada por Bunboon S., del Departamento de Combustibles Minerales, al 

5º seminario de Petroleum Project Management (PPM), Bangkok, 2006. 
29 Economist Intelligence Unit (2010b). 
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litros, respectivamente, en 2009.  El etanol se produce a partir de la caña azucarera y la tapioca, en 
tanto que la mayor parte del biodiésel se obtiene del aceite de palma.30 

49. En abril de 2010 los impuestos indirectos sobre los coches que pueden utilizar gasohol se 
redujeron en 5 puntos porcentuales para los vehículos capaces de utilizar una combinación 20:80 de 
alcohol:petróleo (E20), y en 8 puntos porcentuales para los vehículos capaces de utilizar E85.  En 
octubre de 2010, algunas partes de los vehículos eléctricos híbridos fueron eximidas de los derechos 
de importación por un período de tres años (véase el capítulo III).  Además, el etanol que se mezcla 
con gasolina para fabricar gasohol se beneficia de una exención de los impuestos indirectos por valor 
de 7 baht por litro, y las contribuciones de la producción de gasohol y biodiésel al Fondo del Petróleo 
son más bajas;  el gasohol 95 E85 recibe del Fondo del Petróleo una subvención de 13,50 baht 
por litro. 

50. En 2007 el Gobierno introdujo un requisito según el cual el gasóleo debe contener un 2 por 
ciento de biodiésel (diésel B2).  El nivel exigido de biodiésel aumentó al 3 por ciento en 2010.  En 
mayo de 2010 se modificó dicho nivel para permitir entre un 3 y un 5 por ciento de biodiésel, a fin de 
dar flexibilidad a los productores de petróleo y adaptarse a la variación estacional de la producción de 
aceite de palma.  Con objeto de fomentar el uso de niveles más altos de biodiésel B5, se han reducido 
los impuestos indirectos, el impuesto municipal y el IVA, y se ha otorgado una subvención del Fondo 
del Petróleo de modo que el precio al por menor es de unos 29 baht por litro, frente a 30 baht por litro 
para el diésel B2. 

51. El resultado de los distintos fondos e impuestos sobre los combustibles es una estructura 
complicada de fijación de precios con cinco gravámenes diferentes sobre los combustibles 
(IVA, impuestos indirectos, impuesto municipal, Fondo del Petróleo y Fondo de Conservación), sólo 
uno de ellos ad valorem (IVA) e igual para todos los tipos de combustibles.  Los demás gravámenes 
se expresan en baht por litro (o kg en el caso del gas), varían en función del tipo de combustible y se 
modifican periódicamente debido a que las autoridades tratan de estabilizar los precios de los 
combustibles (cuadro IV.5). 

Cuadro IV.5 
Impuestos sobre los combustibles 
Baht/litro (excepto para el gas licuado de petróleo, baht/kg) 
 

Abril de 2007 Abril de 2008 

 Impuesto 
indirecto 

Impuesto 
municipal 

Fondo del 
Petróleo 

Fondo de 
Conservación 

IVA Impuesto 
indirecto 

Impuesto 
municipal 

Fondo del 
Petróleo 

Fondo de 
Conservación

IVA

Sin plomo 95 3,685 0,369 3,460 0,070 7% 3,685 0,369 3,450 0,750 7% 

Gasohol 91 3,317 0,332 1,000 0,063 7% 3,317 0,332 -0,250 0,250 7% 

Gasohol 95 E20      3,317 0,332 -0,300 0,250 7% 

Gasohol 95 E85           

Biodiésel B5 2,190 0,219 0,300 0,067 7% 2,190 0,219 -1,500 0,250 7% 

Gas licuado de 
petróleo 2,170 0,217 -1,251 0,000 7% 2,170 0,217 0,303 0,000 7% 

                                                      
30 PTT (2011). 
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Abril de 2009 Abril de 2010 

 Impuesto 
indirecto 

Impuesto 
municipal 

Fondo del 
Petróleo 

Fondo de 
Conservación 

IVA Impuesto 
indirecto 

Impuesto 
municipal 

Fondo del 
Petróleo 

Fondo de 
Conservación

IVA

Petróleo sin 
plomo 95 5,000 0,500 7,000 0,750 7% 7,000 0,700 7,500 0,250 7% 

Gasohol 91 4,500 0,450 2,350 0,250 7% 6,300 0,630 1,400 0,250 7% 

Gasohol 95 E20 4,000 0,400 -0,300 0,250 7% 5,600 0,560 -0,400 0,250 7% 

Gasohol 95 E85 0,750 0,075 -5,700 0,250 7% 1,050 0,105 -11,000 0,250 7% 

Biodiésel B5 2,190 0,219 -0,200 0,250 7% 5,040 0,504 -0,800 0,250 7% 

Gas licuado de 
petróleo 2,170 0,217 0,303 0,000 7% 2,170 0,217 0,435 0,000 7% 

Abril de 2011 

 Impuesto 
indirecto 

Impuesto 
municipal 

Fondo del 
Petróleo 

Fondo de 
Conservación 

IVA

Petróleo sin 
plomo 95 7,000 0,700 7,500 0,250 7% 

Gasohol 91 6,300 0,630 0,100 0,250 7% 

Gasohol 95 E20 5,600 0,560 -1,300 0,250 7% 

Gasohol 95 E85 1,050 0,105 -13,500 0,250 7% 

Biodiésel B5 0,005 0,001 1,489 0,250 7% 

Gas licuado de 
petróleo 2,170 0,217 1,147 0,000 7% 

 
Fuente: EPPO. 

 
iii) Electricidad 

52. La demanda de electricidad ha aumentado constantemente durante el último decenio, y el 
crecimiento de la electricidad generada se recuperó rápidamente en 2010 a 163.668 GWh, después de 
dos años de lento crecimiento.  El gas natural es el principal combustible (72 por ciento del 
combustible generado), seguido por el carbón y el lignito (18 por ciento) y por las importaciones 
(4 por ciento) procedentes de Malasia y la República Democrática Popular Lao (cuadro IV.6).  La 
Administración de Generación de Electricidad de Tailandia (EGAT), de propiedad estatal, es la 
principal empresa generadora (47 por ciento de la capacidad generadora), aunque los pequeños y 
grandes productores de electricidad independientes (39 y 7 por ciento, respectivamente) están 
adquiriendo cada vez más importancia.31 

Cuadro IV.6 
Electricidad generada por tipo de combustible 
GWh 
 

 Gas natural Carbón Petróleo Hidrocarburos Importada Los demás Total 

2003 85.688 19.301 2.510 7.208 2.473 1.231 118.408 

2004 90.289 20.404 5.701 5.896 3.378 1.842 127.511 

2005 94.468 20.614 7.817 5.671 4.372 1.857 134.798 

2006 94.398 24.468 7.885 7.950 5.152 2.065 141.919 

2007 98.148 30.881 2.995 7.961 4.488 2.553 147.026 

2008 104.386 30.838 1.013 6.951 2.784 2.250 148.221 

2009 105.930 29.808 493 6.966 2.451 2.710 148.364 

2010 117.941 29.764 600 5.347 7.254 2.763 163.668 

 
Fuente: Información en línea de la EPPO.  Consultado en:  http://www.eppo.go.th/info/index.html [mayo de 2011]. 

                                                      
31 Información en línea de la EPPO.  Consultado en:  http://www.eppo.go.th/info/5electricity_stat.htm 

[mayo de 2011]. 
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53. Además de ser la principal productora de electricidad, la EGAT es la única que compra 
electricidad a los productores independientes y explota la red de transmisión con arreglo al modelo de 
comprador único mejorado (ESB) utilizado en Tailandia.  En un principio estaba previsto aplicar 
dicho modelo después de la privatización de la EGAT en 2001 y, cuando se retiró la propuesta de 
privatización, después de su constitución en sociedad en 2005.  No obstante, la EGAT no se 
constituyó en sociedad y sigue siendo una empresa de propiedad estatal.  Hay dos organismos 
encargados de la distribución, ambas empresas controladas por el Estado:  la Administración 
Metropolitana de Electricidad (MEA), que es responsable de la distribución y venta de electricidad en 
Bangkok y dos provincias vecinas;  y la Administración Provincial de Electricidad (PEA), que se 
ocupa de la distribución y venta en el resto del país. 

54. La Ley del Sector de la Energía B.E. 2551 (2007) estableció la Comisión Reguladora de la 
Energía como organismo independiente encargado de regular la generación, transmisión, distribución 
y comercio al por menor de electricidad, así como el transporte y suministro de gas, y las terminales 
de gas licuado de petróleo.32 

55. La Comisión Reguladora de la Energía también es responsable de explotar el Fondo de 
Desarrollo Eléctrico, que recauda contribuciones de los generadores de energía.  Las contribuciones al 
Fondo dependen del tipo de combustible utilizado para generar electricidad y oscilan entre 0,02 baht 
por kWh para el carbón y los hidrocarburos y 0,01 baht por kWh para la electricidad eólica y solar.  
Con arreglo a la Comisión Reguladora de la Energía, el Fondo se utiliza para subvencionar la 
Administración Provincial de Electricidad (PEA) con unos 10.000 millones de baht al año;  además, 
en 2009 se exigió a la EGAT que apoyara a la PEA mediante una transferencia de 2,8 millones de 
baht.  Se prevé establecer un nuevo mecanismo de subvenciones, basándose más en los resultados en 
la forma de obligaciones de servicio público o universal, de modo que se pueda seguir aplicando una 
tarifa de electricidad uniforme a todos los consumidores de electricidad de Tailandia.33 

56. Desde 2008 se han concedido a la EGAT licencias para la generación, transmisión y 
explotación de sistemas y a las Administraciones Metropolitana y Provincial de Electricidad, para la 
distribución;  asimismo, se han otorgado 9 licencias para la generación a grandes plantas eléctricas 
(incluidas 2 a generadores que han sido separados de la EGAT), 60 a pequeños productores de 
electricidad y 118 a productores de electricidad muy pequeños. 

57. Asimismo, la Comisión Reguladora de la Energía se ocupa de fijar las tarifas de electricidad 
para consumo, previa aprobación por el Consejo Nacional de Política Energética.  La tarifa total se 
compone de una tarifa básica más un mecanismo de ajuste para los combustibles.  La tarifa básica 
depende de la categoría del consumidor y a principios de 2009 oscilaba entre 2,28 baht por kWh para 
el bombeo de agua destinada a la agricultura y 3,26 baht por kWh para los pequeños servicios 
generales.  Para los usuarios residenciales, las instituciones públicas y las organizaciones sin fines de 
lucro, así como para el bombeo de agua destinada a la agricultura, la tarifa básica es inferior al costo 
marginal del suministro de electricidad.  El mecanismo de ajuste para los combustibles se añade a la 
tarifa básica, se examina cada cuatro meses y se ajusta para tomar en cuenta los precios de los 
combustibles.  Desde comienzos de 2009, las familias que consumen menos de 90 kWh al mes han 
estado exentas de cargas.34 

                                                      
32 Información en línea de la EPPO.  Consultado en (en inglés):  http://www.eppo.go.th/admin/cab/law/ 

energy_industry_act-2007.pdf [mayo de 2011]. 
33 ECRC (2010). 
34 ECRC (2010). 
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58. El Plan de Desarrollo de la Energía Eléctrica de Tailandia 2010-2030 (PDP 2010) actualizó el 
Plan para 2008-2021 con el fin de tener en cuenta los coeficientes de crecimiento más bajos de la 
demanda de electricidad observados en 2008 y 2009, y poner más énfasis en la generación de fuentes 
renovables expuestas en el Plan de Desarrollo de Energía Alternativa para 2008-2022.  El PDP 2010 
fue aprobado por el NEPC y refrendado por el Consejo de Ministros en marzo de 2010.  Con arreglo 
al PDP 2010, la capacidad prevista debería duplicar con creces 65,5 GW para fines de 2030 (frente a 
29,2 GW en 2009), con un 7 por ciento procedente de fuentes renovables (excluidas las grandes 
centrales hidroeléctricas).35 

4) SERVICIOS 

i) Principales características y compromisos multilaterales 

59. Los servicios siguen representando una parte importante de la economía tailandesa.  No 
obstante, su participación en el PIB ha disminuido ligeramente, del 44,6 por ciento en 2007 al 
42,9 por ciento en 2010, a diferencia del aumento observado en otras economías de Asia y el Pacífico.  
Por otra parte, la contribución de los servicios al empleo total en Tailandia aumentó del 38,5 por 
ciento en 2007 al 40,2 por ciento en 2009 (cuadro I.1), y la productividad de la mano de obra en el 
sector se mantuvo prácticamente sin cambios.  Los principales subsectores de servicios en 2010 
fueron la venta mayorista y el comercio minorista (13,1 por ciento);  el transporte y las 
comunicaciones (6,8 por ciento);  los hoteles y restaurantes (4,7 por ciento);  y la intermediación 
financiera (4,1 por ciento).  Durante el período 2007-2010, el sector de servicios creció a un tipo anual 
medio del 2,7 por ciento en términos reales, inferior al coeficiente de crecimiento de la economía en 
su conjunto (3,2 por ciento).  Los servicios (principalmente servicios de viajes, comunicaciones y 
transporte) representaron el 15 por ciento de las exportaciones totales en 2010.  La balanza comercial 
de servicios de Tailandia registró superávit durante el período objeto de examen (capítulo I). 

60. La Lista de compromisos específicos de Tailandia abarca 75 de los aproximadamente 
160 sectores de servicios comprendidos en el marco de aplicación del AGCS.36  En sus compromisos 
horizontales, Tailandia eximió el modo 3 (presencia comercial) de la obligación de trato nacional y 
consignó limitaciones al acceso a los mercados para este modo, incluida la condición de que la 
presencia comercial se permita únicamente a través de una compañía de responsabilidad limitada 
registrada en Tailandia con una participación de capital extranjero no superior al 49 por ciento.  No 
obstante, con arreglo a los compromisos relativos a sectores específicos, las limitaciones al capital 
extranjero en el modo 3 varían de un sector a otro, del 20 al 49 por ciento para los servicios de 
telecomunicaciones, del 25 al 49 por ciento para la mayoría de los servicios bancarios, de seguros y 
otros servicios financieros y del 49 por ciento para los servicios profesionales (servicios jurídicos, de 
contabilidad, ingeniería y arquitectura), así como para determinados servicios de construcción, 
distribución, enseñanza, medio ambiente, turismo, esparcimiento, y transporte marítimo, ferroviario y 
terrestre.  En general, el movimiento temporal de personas físicas (modo 4) no está consolidado, salvo 
para los empresarios, gerentes/ejecutivos y especialistas.37 

                                                      
35 EGAT (2010). 
36 Información en línea sobre los perfiles comerciales de la OMC.  Consultado en:  http://stat.wto.org/ 

ServiceProfile/WSDBServicePFView.aspx?Country=TH&Language=S [9 de febrero de 2011]. 
37 Documento GATS/SC/85 de la OMC, de 15 de abril de 1994. 
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61. Tailandia se adhirió a los Protocolos Cuarto y Quinto del AGCS, sobre telecomunicaciones 
básicas y servicios financieros, respectivamente.38  En el sector de las telecomunicaciones, consignó 
una condición general según la cual un proveedor de servicios debe ser una empresa tailandesa 
registrada con una participación de capital extranjero no superior al 20 por ciento y en la que los 
accionistas extranjeros no deben representar más del 20 por ciento del número total de accionistas 
(nota general de la sección relativa a las telecomunicaciones);  sin embargo, se consignó un límite del 
40 por ciento al capital extranjero para determinados subsectores de telecomunicaciones.  A condición 
de que se aprobaran las leyes necesarias, Tailandia se comprometió a introducir en su Lista nuevos 
compromisos en materia de acceso a los mercados y trato nacional para los servicios de 
telecomunicaciones públicas, así como elementos del Documento de Referencia relativo al marco 
reglamentario de los servicios de telecomunicaciones básicas, a partir de 2006.39  En este sentido, las 
autoridades han indicado que el sector de las telecomunicaciones ha sido objeto de un proceso de 
reforma y reestructuración durante los últimos tres años y en breve se creará un nuevo órgano 
reglamentario para vigilar el sector;  el Ministerio de Información y Tecnología de Comunicaciones 
seguirá siendo responsable de adoptar las decisiones pertinentes y trazar la dirección para la 
liberalización ulterior.  Los resultados de este proceso se reflejarán en la Lista de compromisos de 
Tailandia una vez finalizado. 

62. Con arreglo a los compromisos relativos a los servicios financieros, el establecimiento de 
nuevas sucursales de bancos extranjeros está sujeto a licencias, aunque los bancos extranjeros que 
habían operado en el país antes de julio de 1995 estaban autorizados a abrir hasta dos sucursales 
adicionales.  El acceso al mercado mediante bancos constituidos en el país está limitado a la 
adquisición de acciones de bancos existentes, y la participación extranjera en el capital social está 
limitada al 25 por ciento;  al menos tres cuartas partes de los directores deben ser ciudadanos 
tailandeses.  No obstante, estos límites pueden ser suavizados por el Ministro de Hacienda, por 
recomendación del Banco de Tailandia (BOT).  Se aplican limitaciones similares a las compañías 
financieras.  Para los servicios de seguros de vida y distintos de los de vida, la participación extranjera 
en el capital social se limita al 25 por ciento y los nuevos establecimientos deben estar en posesión de 
una licencia aprobada por el Ministro de Hacienda con el consentimiento del Consejo de Ministros.40  
Hay una limitación al trato nacional respecto de las primas de los seguros de vida, que son deducibles 
de impuestos sólo para los titulares de pólizas emitidas por empresas establecidas en Tailandia. 

63. Tailandia consignó exenciones al principio NMF para los servicios de reserva informatizada y 
otros servicios prestados a las empresas, servicios de transporte (con inclusión del transporte de carga 
marítimo internacional, el transporte por carretera, y la reparación y el mantenimiento de aeronaves), 
servicios bancarios y otros servicios financieros41, y los servicios estipulados en las disposiciones 
pertinentes del Tratado de Amistad y Relaciones Económicas con los Estados Unidos.42 

64. En el marco de las negociaciones sobre los servicios del Programa de Doha para el 
Desarrollo, Tailandia presentó ofertas iniciales y revisadas, en agosto de 2003 y octubre de 2005, 
respectivamente.  Se ofreció a incluir una nueva categoría del modo 4 en sus compromisos 
horizontales y a mejorar sus compromisos relativos a sectores específicos en los servicios prestados a 

                                                      
38 Documentos GATS/SC/85/Suppl.2 y GATS/SC/85/Suppl.3 de la OMC, de 11 de abril de 1997 

y 26 de febrero de 1998, respectivamente. 
39 Documento GATS/SC/85/Suppl.2 de la OMC, de 11 de abril de 1997. 
40 Documento GATS/SC/85/Suppl.3 de la OMC, de 26 de febrero de 1998. 
41 Las exenciones NMF relativas a los servicios bancarios y otros servicios financieros fueron 

eliminadas en 1998.  Documento GATS/EL/85/Suppl.2 de la OMC, de 26 de febrero de 1998. 
42 Documento GATS/EL/85 de la OMC, de 15 de abril de 1994. 
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las empresas, los servicios de distribución, enseñanza, turismo, esparcimiento, y transporte marítimo y 
aéreo.43 

65. A nivel regional, Tailandia ha adoptado compromisos de liberalización de servicios en el 
contexto del Acuerdo Marco sobre Servicios de la ASEAN (AFAS)44, y el proyecto de Comunidad 
Económica de la ASEAN (firmado en 2007);  este último incluye el compromiso de reducir 
sustancialmente todas las restricciones al comercio de servicios para 2015 (capítulo II 6) ii)).45 

66. En general, la liberalización del sector de servicios continúa siendo objeto de examen y 
modificación.  Se siguen aplicando importantes restricciones a la entrada en los mercados y la 
participación extranjera en el capital social en varios subsectores, y el marco reglamentario es 
oneroso.  La simplificación del régimen reglamentario y el aumento de la competencia en el sector de 
servicios podría ayudar a mejorar la innovación y la productividad, y a intensificar por ende la 
competitividad de la economía tailandesa en su conjunto. 

ii) Servicios financieros 

67. Durante el período que se examina, Tailandia prosiguió la aplicación de la fase I de su Plan 
Director para el Sector Financiero a largo plazo (fase I del FSMP), iniciado en 2004 con el fin de 
crear un sector financiero más eficiente, sin exclusiones e internacionalmente competitivo.  La 
reforma ha contribuido a la consolidación del entorno financiero46, ha ayudado a aumentar la 
competencia en el sector, ha mejorado la gestión de riesgos, ha ampliado el ámbito de aplicación de 
las operaciones bancarias y ha desarrollado mecanismos para proteger a los consumidores.  Además, 
el marco reglamentario financiero ha sido objeto de reformas sustanciales con la promulgación de la 
nueva Ley sobre las Actividades de las Instituciones Financieras B.E. 2551 (2008) (FIBA), que 
reforzó las facultades de supervisión y observancia del Banco de Tailandia, y la introducción de 
importantes modificaciones en los reglamentos sobre seguros y valores. 

68. El sector bancario creció a una tasa anual media del 6,4 por ciento en términos reales 
entre  2007 y 2010;  el coeficiente de crecimiento más alto de todos los sectores económicos.  
Contribuyó el 4,1 por ciento al PIB en 2010, frente al 3,6 por ciento en 2007, y representó el 1 por 
ciento del empleo total (cuadro I.2).  A fines de 2010, los activos del sector financiero representaban 
el 344 por ciento del PIB (300 por ciento en 2007);  correspondía a los bancos un 81 por ciento de los 
activos del sector financiero (a saber, bancos, instituciones financieras especializadas y compañías de 
seguros).47 

                                                      
43 OMC (2008). 
44 Al parecer, estos compromisos no van mucho más allá del AGCS ni conllevan una liberalización real 

(Sally, 2007, páginas 1594-1620). 
45 Información en línea de la ASEAN.  Consultado en:  http://www.aseansec.org/publications/ 

AFAS-2009.pdf. 
46 El número de instituciones financieras privadas se redujo de 83 en 2003 (antes de que se pusiera en 

marcha el programa) a 38 en 2010. 
47 Información proporcionada por las autoridades tailandesas, obtenida de la base de datos del BOT y la 

Oficina de la Junta Nacional de Desarrollo Económico y Social. 
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a) Banca y finanzas 

Estructura de mercado 

69. El sector bancario de Tailandia comprende 32 bancos comerciales, con inclusión de 
16 bancos comerciales constituidos en el país, 15 sucursales de bancos extranjeros y 1 filial bancaria 
extranjera.48  También hay 3 empresas financieras y 3 sociedades de crédito hipotecario, así 
como 8 "instituciones financieras especializadas" controladas por el Gobierno.49 

70. En diciembre de 2010, correspondía a los bancos comerciales constituidos en el país 
(bancos comerciales tailandeses) el 85,3 por ciento de los activos del sector bancario y el 88,2 por 
ciento del pasivo, mientras que correspondía a las sucursales de bancos extranjeros y la filial bancaria 
extranjera el 14,7 por ciento de los activos del sector bancario y el 11,8 por ciento del pasivo.50  
Aunque no se produjeron cambios importantes en la estructura del sector bancario durante el período 
objeto de examen, la propiedad extranjera en los bancos comerciales tailandeses experimentó un 
cierto aumento:  en 2010, la propiedad extranjera en cuatro bancos comerciales constituidos en el país 
era superior al 49 por ciento, en comparación con sólo dos en 2007 (cuadro IV.7).  El Banco Mundial 
informa de que la participación extranjera en el sistema bancario tailandés, tanto directa como 
indirectamente, va en aumento, y puede contribuir a mejorar la competitividad en el sector.51 

Cuadro IV.7 
Estructura del sistema bancario de Tailandia:  número de instituciones y su respectiva cuota de mercado, 2007-2010 
 

Tipo de institución 
2007 2008 2009 2010a 

Nº Cuotab Nº Cuota Nº Cuota Nº Cuota 

Bancos comerciales tailandeses 17 86,7 17 87,2 16 86,6 16 85,3 

 Constituidos en el país, propiedad de tailandeses y 
controlados por tailandeses 15 78,8 14 79,3 13 79,9 12 78,4 

 Constituidos en el país, con una participación extranjera 
superior al 49% 2 7,8 3 7,9 3 6,7 4 6,9 

Sucursales y filiales de bancos extranjeros 17 13,3 17 12,8 16 13,4 16 14,7 

Total 34 100 34 100 32 100 32 100 

 
a Diciembre. 
b Cuota de mercado en términos de activos. 
 
Fuente: Información proporcionada por las autoridades tailandesas. 

 

                                                      
48 El Mega Banco Comercial Internacional. 
49 Las instituciones financieras especializadas comprenden seis bancos y dos corporaciones financieras:  

el Banco de Agricultura y Cooperativas Agrícolas (BAAC), la Caja de Ahorros del Estado (GSB), el Banco 
Estatal de Vivienda (GHB), el Banco de Desarrollo de la Pequeña y Mediana Empresa de Tailandia (PYME), el 
Banco de Importación y Exportación de Tailandia (Exim Bank), la Corporación de Garantía de Créditos a la 
Pequeña Empresa (SBCG), la Corporación de Hipotecas Secundarias (SMC) y el Banco Islámico de Tailandia 
(I-Bank). 

50 Información proporcionada por el Banco de Tailandia.  Véase también la información en línea del 
Banco de Tailandia.  Consultado en:  http://www2.bot.or.th/statistics/Download/FI_CB_001_S3_ENG_ 
ALL.XLS [10 de febrero de 2011]. 

51 Con arreglo al Banco Mundial, en agosto de 2010, 9 de los 16 bancos comerciales tailandeses tenían 
una propiedad extranjera superior al 49 por ciento, tanto directa como indirectamente a través de los 
instrumentos emitidos por la Thai Non-Voting Depositary Receipts Company Ltd. (Banco Mundial, 2010c). 



WT/TPR/S/255  Examen de las Políticas Comerciales
Página 138 

 
 

  

71. Aunque los bancos comerciales siguen dominando el sistema financiero, la función de las 
instituciones financieras especializadas es cada vez más importante en razón de que sirven como 
instrumentos de las políticas crediticias del Gobierno.  Las instituciones financieras especializadas 
otorgan asistencia financiera a las familias de bajos ingresos y a determinados sectores económicos, 
como la agricultura, las pequeñas empresas, la vivienda y la promoción de las exportaciones.  Se ha 
calculado que la participación de las instituciones financieras especializadas en los activos totales del 
sistema financiero era del 22 por ciento en 200952 y del 19,6 por ciento en 2010.53  El Gobierno 
también posee una participación mayoritaria (55,2 por ciento) en el Krung Thai Bank y acciones 
minoritarias en otros dos bancos comerciales.54  En total, mediante su participación en los bancos 
comerciales y en las instituciones financieras especializadas, la participación del Gobierno en los 
activos del sector bancario fue del 32 por ciento en 2009 y del 29 por ciento en 2010.55 

72. En general, los fundamentos de los bancos tailandeses se reforzaron durante los años objeto 
de examen, permitiendo al sistema bancario resistir a la crisis financiera mundial de 2008.  Los 
bancos comerciales han mejorado su balance, han fortalecido su base de capital y han registrado 
beneficios.  El coeficiente medio de adecuación del capital (relación media entre el capital y los 
activos de riesgo) aumentó del 15 por ciento en 2007 al 16,2 por ciento a fines de 2010, muy por 
encima del mínimo reglamentario exigido del 8,5 por ciento56, como consecuencia de los aumentos de 
capital y la mayor rentabilidad de los bancos.  Al mismo tiempo, los préstamos fallidos continuaron 
disminuyendo.  El porcentaje de préstamos morosos brutos en los préstamos totales bajó del 7,3 por 
ciento en 2007 al 3,6 por ciento en 2010, mientras que el porcentaje de préstamos morosos, deducidas 
las reservas (préstamos morosos netos) se redujo del 3,9 al 1,9 por ciento.57  Además de estos 
fundamentos sólidos, la escasa exposición a productos estructurados y relacionados con las hipotecas 
de alto riesgo, la fuerte concentración en depósitos nacionales para la financiación y una suficiente 
liquidez nacional han permitido al sistema bancario tailandés capear los efectos de la reciente crisis 
financiera mundial.  Las mejoras introducidas en la gestión de riesgos y las estrategias empresariales 
más prudentes también han ayudado a los bancos a mantener su resiliencia.58 

73. La fase I del FSMP concluyó en 2008.  Entre las principales medidas adoptadas durante la 
fase I estaban la promoción de las fusiones voluntarias, la ampliación del alcance empresarial de los 
bancos comerciales para permitirles prestar servicios a todos los grupos de clientes y realizar la 
mayoría de los distintos tipos de operaciones financieras, y la racionalización del régimen de 
concesión de licencias bancarias.59  Además, se introdujo una política de "presencia única" para 
reducir la duplicación y limitar los conglomerados financieros a una única institución autorizada para 
la aceptación de depósitos.  También se fomentó la consolidación mediante la reducción de los 
impuestos y las tasas de transferencia de tierras aplicables a las fusiones de las instituciones 
financieras. 

                                                      
52 Banco Mundial (2010b). 
53 Información proporcionada por las autoridades tailandesas. 
54 Se trata del Banco Militar de Tailandia (TMB) y el Banco Comercial Siam (SCB). 
55 Información proporcionada por las autoridades tailandesas.  Véase también Banco Mundial (2010b). 
56 Banco de Tailandia (sin fecha a, b y c). 
57 Información proporcionada por las autoridades tailandesas.  Véase también la información en línea 

del Banco de Tailandia.  Consultado en:  http://www2.bot.or.th/statistics/Download/FI_NP_001_ENG_ 
ALL.XLS [15 de febrero de 2011]. 

58 FMI (2009). 
59 Se pueden consultar más detalles sobre la racionalización del sistema de licencias bancarias 

en OMC (2008). 
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Marco jurídico 

74. Un aspecto fundamental de la reforma en el marco de la fase I del FSMP fue la aprobación de 
la FIBA de 2008, que unificó el marco jurídico y reforzó las facultades de supervisión y observancia 
del BOT.  La FIBA entró en vigor en agosto de 2008, como Ley refundida que sustituye a la Ley 
sobre la Banca Comercial B.E. 2505 (1962) y la Ley de Empresas Financieras, de Valores y de 
Crédito Hipotecario B.E. 2522 (1979).  Regula las actividades de los bancos comerciales, las 
compañías financieras y las sociedades de crédito hipotecario. 

75. Con arreglo a la FIBA, el BOT podrá aumentar, caso por caso, el límite máximo legal de la 
propiedad extranjera en los bancos comerciales y otras instituciones financieras del 25 al 49 por 
ciento, y el límite para el número de directores extranjeros de un cuarto a la mitad del total de 
directores.60  Además, el Ministro de Hacienda, con el asesoramiento del BOT, está facultado para 
permitir que los inversores extranjeros posean más del 49 por ciento de las acciones de un banco 
comercial, en aquellos casos en que se considere necesario para mejorar los resultados financieros o 
aumentar la seguridad de una institución financiera, o del sistema financiero en su conjunto.  Esta 
autorización podrá otorgarse con arreglo a determinadas normas y criterios y con sujeción a un plazo.  
Las autoridades indicaron que estas normas y criterios están siendo definidos. 

76. La FIBA convierte al BOT en el único regulador de los bancos comerciales y le otorga 
amplios poderes para llevar a cabo una supervisión consolidada de los conglomerados financieros y 
tomar rápidamente medidas correctivas.  La Ley también permite a los reguladores de las instituciones 
financieras especializadas encomendar la supervisión de estas instituciones al BOT.  El Ministro de 
Hacienda mantiene la facultad de conceder o revocar las licencias bancarias, previa recomendación 
del BOT.  Una modificación de la Ley del Banco de Tailandia, también introducida en 2008, reforzó 
la autonomía y la independencia operacional del Banco Central.61 

77. Otro cambio jurídico importante fue la aprobación de la Ley del Organismo de Garantía de 
Depósito, que entró en vigor en agosto de 2008.  Con arreglo a esta Ley, el actual sistema global de 
garantías de depósito será sustituido por un seguro de depósito limitado.  A partir del 11 de agosto 
de 2011, la cuantía asegurada no excederá los 50 millones de baht (unos 1,5 millones de dólares 
EE.UU.) y se reducirá a un máximo de 1 millón de baht (unos 30.000 dólares EE.UU.) antes del 11 de 
agosto de 2012.62  El recién establecido Organismo de Garantía de Depósito administrará el sistema y 
cobrará una prima a todas las instituciones financieras participantes.  Las instituciones financieras 
aseguradas son bancos comerciales (con inclusión de las sucursales y filiales de bancos extranjeros), 
compañías financieras y sociedades de crédito hipotecario.  Está previsto que el nuevo sistema mejore 
la confianza de los consumidores, reduzca el peligro moral del sistema global de garantías y 
disminuya el costo público del seguro de depósito.63 

78. Un Comité formado por el BOT para evaluar los resultados de la fase I del FSMP constató 
que la consolidación de las instituciones financieras había contribuido a la mejora de las prácticas 
operacionales y de gestión de riesgos, a aumentos de la eficiencia, a una gama más amplia de 
servicios financieros y a un sistema financiero más robusto y fuerte en Tailandia.64  No obstante, a fin 

                                                      
60 Artículo 16 de la FIBA.  El Banco de Tailandia ha otorgado excepciones al límite del 25 por ciento 

en varias ocasiones. 
61 FMI (2009). 
62 Estaba previsto poner fin al sistema global de garantías de depósito en 2008, pero el plazo se amplió 

hasta 2011 para reforzar la confianza en el sistema financiero tailandés durante la crisis financiera mundial. 
63 Federal Reserve Bank of San Francisco (2010). 
64 Banco de Tailandia (2009). 
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de hacer frente a las continuas deficiencias, el Comité recomendó que la fase II del Plan Director para 
el Sector Financiero (fase II del FSMP), correspondiente al período 2010-2014, se basara en tres 
pilares:  reducir los costos de funcionamiento, promover la competencia y el acceso a los servicios 
financieros, y reforzar la infraestructura financiera.65 

79. Las medidas propuestas en el marco de la fase II del FSMP para mejorar la competitividad del 
sector financiero se centran en permitir a las instituciones existentes ampliar su alcance empresarial y 
sus redes de sucursales.  Previa evaluación de los resultados de estas medidas, y con sujeción a la 
necesidad de colmar todas las lagunas restantes en el sistema financiero, las autoridades estudiarán la 
posibilidad de permitir nuevos competidores en el mercado.66  Como medida inicial, los bancos 
comerciales tailandeses y las sucursales de bancos extranjeros han sido autorizados a ampliar el 
ámbito de sus actividades de gestión de fondos mutuos y fondos de capital riesgo.  Los bancos 
minoristas están ahora facultados para convertirse en bancos comerciales, si poseen capital de nivel 1 
por valor de 10.000 millones de baht como mínimo y demuestran una buena gestión, sistemas 
apropiados de gestión de riesgos y viabilidad empresarial. 

80. A fin de fomentar una mayor participación de proveedores extranjeros de servicios, las 
sucursales existentes de bancos extranjeros tendrán la opción de obtener licencias para 
establecimientos subsidiarios y de este modo podrán tener más sucursales.  Además, a partir de 2012 
las filiales existentes de bancos extranjeros podrán abrir hasta 20 sucursales y 20 cajeros automáticos 
adicionales fuera de sus locales, siempre que satisfagan determinados requisitos, con inclusión de un 
capital desembolsado mínimo de 10.000 millones de baht, buenas clasificaciones del BOT y un 
sistema adecuado de gestión de riesgos.  Con arreglo a los actuales reglamentos, las filiales de bancos 
extranjeros están autorizadas a abrir sólo 4 sucursales además de su oficina central (considerando 
como sucursal a los cajeros automáticos situados fuera de los locales), y deben tener un capital 
desembolsado mínimo de 4.000 millones de baht. 

81. Desde marzo de 2010, las sucursales existentes de bancos extranjeros pueden abrir dos 
sucursales adicionales67, en forma de sucursales físicas, cajeros automáticos fuera de sus locales u 
oficinas de cambio, sin ningún requisito adicional de capital.68  Las sucursales de bancos extranjeros 
no están obligadas a poseer capital desembolsado, pero deben mantener activos por valor de 
3 millones de baht como mínimo en Tailandia, conforme lo requerido por los reglamentos cautelares 
reforzados y a fin de facilitar la supervisión basada en los riesgos. 

82. Con el objetivo de mejorar el acceso a los servicios financieros para las pequeñas empresas y 
el público, el BOT adoptará medidas destinadas a aumentar la eficiencia en las instituciones 
financieras especializadas, animar a los bancos comerciales a que participen en actividades de 
microfinanciación y ampliar los tipos de activos permitidos para poder utilizarlos como garantías.  Se 
calcula que cerca del 10 por ciento de la población carece de acceso a los principales servicios 
financieros.69 

                                                      
65 Banco de Tailandia (2009). 
66 Banco de Tailandia (2009). 
67 Anteriormente, los bancos extranjeros sólo podían abrir una única sucursal. 
68 Notificación Nº SorNorSor 1/2553 del BOT, y documento WT/TPR/OV/13 de la OMC, de 24 de 

noviembre de 2010. 
69 Bangkok Post, "BOT pushes liberalization under new plan", 5 de noviembre de 2009.  Consultado 

en:  http://www.bangkokpost.com/business/economics/26870/bot-pushes-liberalization-under-new-plan [23 de 
febrero de 2011]. 
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83. Los bancos nacionales están autorizados para obtener préstamos transfronterizos en divisas de 
los bancos extranjeros y realizar depósitos transfronterizos en bancos extranjeros, con sujeción a las 
normas cautelares como las relacionadas con su posición en términos de divisas.  Del mismo modo, 
las sociedades nacionales y los consumidores minoristas pueden solicitar préstamos a los bancos 
extranjeros.  Además, los residentes que invierten en títulos en el extranjero están autorizados a 
realizar depósitos transfronterizos en bancos extranjeros como parte de su inversión.  No obstante, 
otros residentes que efectúen depósitos en el extranjero con fines distintos de las inversiones de 
cartera requieren la aprobación previa del BOT.  El fundamento de esta medida, junto con otros 
reglamentos aplicables sobre divisas, es evitar salidas excesivas de capital y garantizar la estabilidad 
financiera nacional. 

84. Durante el período que se examina, se han introducido mejoras en el marco reglamentario y 
de supervisión del sector financiero, en consonancia con las normas internacionales.  El Acuerdo de 
Basilea II se aplica ahora plenamente:  el pilar I (requisitos mínimos de capital) se aplicó a finales 
de 2008, y el pilar III (disciplinas de mercado) y el pilar II (proceso de examen supervisor) en 2009 
y 2010, respectivamente.  Para la aplicación del Acuerdo de Basilea III, el BOT tiene previsto seguir 
el calendario del Comité de Supervisión Bancaria de Basilea.  Entre las medidas cautelares 
fundamentales introducidas por el BOT en los últimos años están la supervisión consolidada de los 
conglomerados financieros, el cálculo de los activos ponderados en función del riesgo con arreglo al 
enfoque basado en la clasificación interna, la revisión de las normas de buena gobernanza para 
mejorar su aplicación práctica en lo que respecta a la estructura del consejo de administración y su 
función y responsabilidad, y criterios aptos y adecuados.70  Como se ha indicado, con arreglo a 
la FIBA de 2008 las facultades de supervisión del BOT se han fortalecido, incluida la facultad jurídica 
para supervisar los conglomerados financieros y adoptar rápidamente medidas correctivas.  Se trata de 
un cambio importante habida cuenta de la creación de grandes conglomerados bancarios, y de la 
propiedad sustancial de instituciones financieras no bancarias.71 

85. Pese a las reformas antes mencionadas, podrían introducirse mejoras en esferas tales como la 
función de las instituciones financieras especializadas, que operan junto con los bancos comerciales 
pero están reguladas con arreglo a distintas leyes.  Por ejemplo, las instituciones financieras 
especializadas no están sujetas a las normas del BOT que rigen las exigencias de aprovisionamiento y 
capital, y a diferencia de los bancos comerciales que han aplicado plenamente las normas 
internacionales de contabilidad 39 (IAS 39) con respecto a las disposiciones para los préstamos 
fallidos desde 2009, las instituciones financieras especializadas obtuvieron una prórroga para su 
cumplimiento hasta 2012.  Dichas instituciones no están tampoco obligadas a presentar sus cuentas 
para cumplir las normas internacionales sobre presentación de informes financieros y son auditadas en 
cambio por el Auditor General.72  Si bien el Ministerio de Hacienda ha delegado facultades al BOT 
para que examine las instituciones financieras especializadas, se sigue ocupando de la supervisión 
general.  Según el FMI, los regímenes reglamentarios independientes para las instituciones financieras 
especializadas y los privilegios especiales pueden suscitar preocupaciones relacionadas con las 
condiciones de igualdad y distorsionar la competencia.  El FMI recomienda por eso que las 
instituciones financieras especializadas sean reguladas y supervisadas de la misma manera que los 
bancos comerciales.73 

                                                      
70 Banco de Tailandia (sin fecha c). 
71 FMI (2009).  En general, un banco está autorizado a invertir en cualquier empresa hasta el 10 por 

ciento de las acciones vendidas de la compañía;  se requiere la autorización previa del BOT para realizar 
inversiones por encima de este límite. 

72 Banco Mundial (2010b). 
73 FMI (2009). 
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86. El diferencial entre los tipos de interés de los préstamos y los depósitos de los bancos 
comerciales siguió siendo sustancial en el período objeto de examen (gráfico IV.4), y uno de los más 
elevados de la región, con 4,57 puntos porcentuales a fines de 2010.  Ello se debe en parte a la 
creciente atención que prestan los bancos tailandeses al mantenimiento de la rentabilidad en el difícil 
entorno financiero de los últimos años.74 
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b) Seguros 

Estructura del mercado 

87. El sector de los seguros siguió desarrollándose durante el período objeto de examen.  La 
penetración de los seguros (primas brutas/PIB) rondaba el 4,21 por ciento en diciembre de 2010, 
frente al 3,57 por ciento de 2007.75  Las primas de seguros ascendían en total a 421.042 millones de 
baht.  El sector de los seguros representaba el 11 por ciento de los activos globales del sector 
financiero en 2009 (el 10 por ciento en 2007).  A finales de 2010 había 87 empresas de seguros 
constituidas en sociedad en Tailandia (compañías de seguros tailandesas);  25 de ellas eran empresas 
de seguros de vida y 62 de seguros distintos de los seguros de vida.  Había seis sucursales de 
aseguradoras extranjeras con licencia (una aseguradora de vida y cinco aseguradoras de seguros 
distintos de los seguros de vida).  Además había una reaseguradora de vida y una reaseguradora de 
                                                      

74 Banco Mundial (2010b).  El elevado diferencial de los tipos de interés no tiene en cuenta la prima de 
seguro de depósito (cerca del 0,4 por ciento de los tipos de depósito) que los bancos tienen que abonar al 
Organismo de Garantía de Depósito. 

75 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
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seguros distintos de los seguros de vida.  A finales de 2010, correspondía a las compañías de seguros 
tailandesas el 77 por ciento del mercado en términos de primas (el 72 por ciento en 2007);  las 
sucursales de aseguradoras extranjeras tenían una participación del 23 por ciento.76 

88. El sector de los seguros de vida está relativamente concentrado, ya que las tres empresas más 
importantes tienen el 53 por ciento del mercado (en términos de primas), mientras que el sector de los 
seguros distintos de los seguros de vida sigue estando fragmentado;  a finales de 2010 sólo había 
3 empresas con una participación en el mercado superior al 7 por ciento.77  Muchas aseguradoras 
tailandesas tienen accionistas extranjeros, y en los últimos años las aseguradoras extranjeras, entre 
ellas algunas de las grandes empresas internacionales, han adquirido participaciones o han aumentado 
las que ya tenían en empresas de seguros tailandesas, en parte como resultado de una serie de 
modificaciones legislativas que han relajado los límites impuestos a la propiedad extranjera.  De las 
87 empresas de seguros constituidas como sociedad en Tailandia, 15 aseguradoras de vida 
y 34 compañías de seguros distintos de los seguros de vida tienen participación extranjera. 

Marco jurídico 

89. Para poder ejercer su actividad en el ramo de los seguros de vida y los seguros distintos de los 
seguros de vida en Tailandia, una empresa debe estar constituida como sociedad anónima en Tailandia 
o ser una sucursal de una empresa extranjera con capital separado.  En todos los casos es necesario 
obtener una licencia del Ministro de Hacienda, con la aprobación del Consejo de Ministros.  Los 
extranjeros pueden adquirir hasta el 25 por ciento del capital de una empresa de seguros existente, 
límite que puede elevarse en determinadas circunstancias (véase infra). 

90. Durante el período que se examina se introdujeron algunos cambios importantes en el marco 
jurídico y normativo del sector de los seguros.  La Oficina de la Comisión de Seguros (OIC) se 
estableció como regulador independiente del sector en septiembre de 2007, en virtud de la Ley por la 
que se establece la Comisión de Seguros B.E. 2550 (2007), y sustituye al Departamento de Seguros 
del Ministerio de Comercio.  La OIC es responsable de regular y supervisar las actividades de todas 
las empresas de seguros autorizadas (incluidas las reaseguradoras) e intermediarios de seguros en 
Tailandia.  De conformidad con la Ley por la que se establece la Comisión de Seguros, su principal 
cometido es salvaguardar los intereses de los titulares de pólizas frente a pérdidas indebidas.  La OIC 
está bajo la supervisión del Ministerio de Hacienda. 

91. En febrero de 2008 entraron en vigor enmiendas a la Ley de Seguros de Vida B.E. 2535 
(1992) y la Ley de Seguros Distintos de los Seguros de Vida B.E. 2535 (1992).  Los principales 
cambios incluían una relajación del límite impuesto a la propiedad extranjera, la creación de dos 
fondos para proteger a los titulares de pólizas, nuevas normas para calcular los fondos de capital y los 
activos líquidos, disposiciones de gobernanza empresarial y la obligación de que las empresas de 
seguros se conviertan en sociedad anónima. 

92. La Ley de Seguros de Vida (Nº 2) B.E. 2551 (2008), modificada, y la Ley de Seguros 
Distintos de los Seguros de Vida (Nº 2) B.E. 2551 (2008), modificada, mantienen el límite del 25 por 
ciento de propiedad extranjera en las empresas de seguros, así como el límite para los directivos 
extranjeros, que pueden ser como máximo una cuarta parte del total.  Sin embargo, si lo considera 
apropiado, la OIC puede elevar el límite del capital extranjero hasta el 49 por ciento y permitir que el 
número de directivos extranjeros exceda de un cuarto (pero no de la mitad) del total.  Además, el 
Ministro de Hacienda, por recomendación de la OIC, puede relajar aún más esos límites si una 
                                                      

76 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
77 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
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empresa aseguradora pasa por dificultades financieras que puedan perjudicar a los asegurados o al 
público en general.78  La relajación de los límites a la participación extranjera se considera parte de la 
segunda fase del plan de liberalización del sector de los seguros actualmente en curso;  las autoridades 
han indicado que la tercera fase (es decir, la plena liberalización del mercado) se aplicará cuando las 
aseguradoras tailandesas tengan capacidad suficiente para competir a escala internacional.  En la 
práctica, a finales de 2010, tres compañías aseguradoras habían recibido autorización para no cumplir 
los límites para la propiedad extranjera;  en dos de ellas, el límite del capital extranjero se había 
elevado al 49 por ciento, mientras que en la tercera se permitió una propiedad extranjera del 99,9 por 
ciento.  Las autoridades han indicado que la razón para autorizar tales cambios fue permitir que las 
tres empresas aumentasen su capital a fin de cumplir los requisitos de solvencia de capital y fortalecer 
su situación financiera en la reciente crisis financiera global. 

93. Una de las novedades aportadas por las leyes modificadas es la creación del Fondo de 
Seguros de Vida y el Fondo de Seguros Distintos de los Seguros de Vida, establecidos en 2008 para 
proteger a los titulares de pólizas, que tienen derecho a cobrar las deudas derivadas de la suscripción 
de un seguro en el caso de que la aseguradora quiebre o se revoque su licencia.  Las aseguradoras 
están obligadas a contribuir al fondo correspondiente con hasta el 0,5 por ciento de sus primas;  el 
porcentaje exacto es determinado por la OIC sobre la base de las primas obtenidas durante los 
seis meses anteriores y de la cuantía de los fondos. 

94. Otro cambio introducido por las Leyes modificadas es que, antes de 2013, todas las empresas 
de seguros de vida y seguros distintos de los seguros de vida que sean sociedades de responsabilidad 
limitada deben registrarse como sociedad anónima, si bien pueden optar entre cotizar o no en la Bolsa 
de Valores de Tailandia.  Las nuevas sociedades anónimas estarán sujetas a normas de gobernanza 
empresarial comparativamente más estrictas.  Las sucursales de las aseguradoras extranjeras no 
estarán obligadas a convertirse en sociedades anónimas y pueden mantener su situación actual.  
Además, se están examinando nuevas normas que facilitarían las fusiones e impulsarían la 
consolidación del sector.  Sin embargo, desde el último informe de Tailandia no ha habido cambios en 
el régimen de concesión de licencias del sector de los seguros, y no parece que esté previsto conceder 
nuevas licencias a corto plazo. 

95. Todas las empresas de seguros de vida autorizadas deben tener un fondo de capital mínimo de 
500 millones de baht, mientras que las empresas de seguros distintos de los seguros de vida deben 
tener un fondo de capital no inferior a 300 millones de baht.79  Además, las empresas de seguros de 
vida autorizadas deben hacer un depósito de seguridad de al menos 20 millones de baht en el Registro, 
y las empresas de seguros distintos de los seguros de vida autorizadas deben hacer un depósito de al 
menos 3,5 millones de baht por cada tipo de seguro distinto de los seguros de vida inscrito en el 
Registro.80  A finales de abril de 2011, el depósito de seguridad del mercado tailandés de seguros, 
incluidos los seguros de vida y los seguros distintos de los seguros de vida, ascendía en total a 
alrededor de 1,389 billones de baht.81 

                                                      
78 Artículo 10 de la Ley de Seguros de Vida, modificada, y artículo 9 de la Ley de Seguros Distintos de 

los Seguros de Vida, modificada. 
79 Notificación del Ministerio de Comercio por la que se fijan las condiciones para establecer una 

sociedad limitada o una sociedad anónima dedicada a los seguros de vida o a los seguros distintos de los seguros 
de vida B.E. 2538. 

80 Reglamento Ministerial (volumen 5) B.E. 2539 (1996) establecido en virtud de la Ley de Seguros de 
Vida B.E. 2535 (1992) y Reglamento Ministerial (volumen 5) B.E. 2539 (1996) establecido en virtud de la Ley 
de Seguros Distintos de los Seguros de Vida B.E. 2535 (1992), respectivamente. 

81 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 



Tailandia  WT/TPR/S/255
 Página 145

 
 

  

96. Las aseguradoras extranjeras deben obtener una licencia del Ministro de Hacienda, con 
aprobación del Consejo de Ministros, para establecer una sucursal y entrar con ella en el negocio de 
los seguros de vida y los seguros distintos de los seguros de vida.  Las sucursales extranjeras deben 
hacer un depósito de seguridad para obtener una licencia.  Además, deben tener permanentemente una 
cantidad determinada de activos en Tailandia;  la OIC fija esta cantidad en sus notificaciones, pero en 
ningún caso puede ser menor que la cantidad del fondo de capital que están obligadas a mantener de 
conformidad con las disposiciones de la Ley de Seguros de Vida o la Ley de Seguros Distintos de los 
Seguros de Vida.  Una sucursal de una aseguradora extranjera no puede abrir sucursales adicionales.82 

97. Las empresas de seguros que hayan obtenido una licencia de seguros de vida no están 
autorizadas a desarrollar actividades en el sector de los seguros distintos de los seguros de vida, y 
viceversa.  Esta disposición se aplica tanto a las empresas constituidas como compañías de seguros en 
Tailandia como a las sucursales de las aseguradoras extranjeras.  La cuantía de las primas debe ser 
aprobada por la OIC. 

98. Las empresas de seguros presentes en Tailandia, al igual que las empresas nacionales y los 
consumidores, pueden obtener de empresas extranjeras seguros con una cobertura transfronteriza.  
Está permitido el comercio transfronterizo de los seguros de transporte marítimo, aéreo y terrestre, y 
las aseguradoras extranjeras no están obligadas a establecerse en Tailandia.  Sin embargo, los 
proveedores extranjeros de servicios de seguros no están autorizados a ofrecer ni anunciar sus 
servicios directamente en el mercado tailandés. 

99. Las reaseguradoras extranjeras pueden ofrecer servicios desde el extranjero sin tener que 
establecerse en Tailandia ni tener que actuar a través de un corredor local.  Aunque no hay ninguna 
obligación jurídica, la OIC ha publicado orientaciones prácticas para animar a las aseguradoras a que 
mantengan niveles mínimos de retención nacional en los reaseguros.  Aunque no hay ninguna 
disposición que obligue a ello, las empresas de seguros han convenido en reasegurar con el Fondo 
Común para Incendios de Tailandia por lo menos el 10 por ciento de las primas de las pólizas de 
seguros contra incendios que superen sumas aseguradas de 30 millones de baht. 

100. Los titulares de pólizas de aseguradoras activas en Tailandia -incluidas las sucursales 
autorizadas de aseguradoras extranjeras- pueden deducir las primas de los seguros de vida de hasta 
100.000 baht al año (nivel superior a la anterior cantidad de 50.000 baht, dentro del paquete de 
estímulo introducido en marzo de 2008).83  Sólo son deducibles las pólizas de seguros de vida que 
expiren en un plazo superior a 10 años.  Las primas de los contratos de seguros de salud y accidentes 
anexas a las pólizas de seguros de vida dejaron de ser deducibles en 2009. 

c) Mercado de capitales 

Estructura del mercado 

101. Los mercados de capitales tailandeses siguieron en general creciendo durante el período 
objeto de examen, aunque con fluctuaciones importantes.  Tras una fuerte contracción en 2008 
causada por la crisis financiera global, el principal mercado de capitales de Tailandia, la Bolsa de 
Valores de Tailandia (SET), mejoró considerablemente sus resultados en 2009 y 2010.  El Índice de 
la SET aumentó de 449,9 a finales de 2008 a 1.032,8 a finales de 2010.  El Índice del Mercado de 

                                                      
82 Artículo 8 de la Ley de Seguros de Vida, modificada, y artículo 7 de la Ley de Seguros Distintos de 

los Seguros de Vida, modificada. 
83 En su Lista del AGCS, Tailandia incluyó esta medida como una limitación al trato nacional en el 

modo 2 (consumo en el extranjero).  Documento GATS/SC/85/Suppl.3 de la OMC, de 26 de febrero de 1998. 
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Inversión Alternativa (MAI), un mercado secundario para las pequeñas y medianas empresas, cerró 
en 272,8 a finales de 2010.  La capitalización total del mercado (SET y MAI) fue de 279.400 millones 
de dólares EE.UU. (por encima de los 103.300 millones de dólares EE.UU. a finales de 2008).  Los 
inversores minoristas locales representaron el 56 por ciento del volumen total de las transacciones, los 
inversores extranjeros el 22 por ciento, la compraventa por cuenta propia el 14 por ciento y los 
inversores institucionales tailandeses, el 8 por ciento.84 

102. La SET constituye una importante fuente de financiación para las empresas tailandesas, en 
particular para las entidades financieras, las empresas de telecomunicaciones y los grupos energéticos.  
En diciembre de 2010 cotizaban en Bolsa un total de 540 empresas (66 de ellas en el MAI);  había 
41 empresas de valores, 22 empresas de gestión de activos y 2 empresas de gestión de capital riesgo.  
Las empresas de valores tienen varias estructuras y configuraciones:  algunas son de propiedad 
tailandesa al 100 por ciento, otras son de propiedad totalmente extranjera, otras tienen socios 
estratégicos extranjeros, otras son empresas mixtas tailandesas y extranjeras, y otras son filiales de 
bancos. 

Marco jurídico 

103. La Comisión de Valores y Bolsa (SEC) es responsable de formular las políticas y regular el 
mercado de capitales.  Está facultada para supervisar y desarrollar los mercados primario y secundario 
del sistema del mercado de capitales de Tailandia, así como para supervisar a los operadores y 
entidades relacionados con los valores. 

104. En la actualidad, sólo las empresas de valores constituidas como sociedad en Tailandia 
pueden solicitar licencias para ofrecer servicios de corretaje, pero desde 1992 no se han concedido 
nuevas licencias, por lo que la única manera de entrar en el mercado es adquirir capital de una 
empresa de valores ya existente.  Sin embargo, en 2008 la SEC anunció la liberalización del régimen 
de concesión de licencias del sector bursátil, que entrará en vigor el 1º de enero de 2012 (véase infra). 

105. Los proveedores extranjeros de servicios de corretaje pueden solicitar la propiedad del 
100 por ciento de una empresa bursátil;  sin embargo, para otros servicios relacionados con los 
valores, como la suscripción de valores, las operaciones con valores, los servicios de asesoría sobre 
inversiones y las empresas de administración de activos, que figuran en la Lista 3 de la Ley sobre las 
Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 (1999), la propiedad extranjera que exceda del 
49 por ciento requiere la autorización del Director General de Desarrollo Empresarial del Ministerio 
de Comercio y la aprobación del Comité de Empresas Extranjeras.  En el caso de las empresas de 
gestión de activos, la participación extranjera está restringida al 49 por ciento de las acciones en los 
cinco primeros años de actividad o hasta el 31 de diciembre de 2011 (aunque no hayan pasado los 
cinco años).  Posteriormente, la participación extranjera en el capital que exceda del 49 por ciento 
puede aprobarse en virtud de la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 
(1999).  Desde principios de 2010 se permite a las empresas bursátiles extranjeras asesorar sobre 
inversiones en valores extranjeros a través de empresas bursátiles tailandesas, sin necesidad de 
solicitar una licencia en la categoría de asesor de inversiones en valores/derivados.  Las juntas 
directivas de las empresas de valores y administración de activos no están sujetas a prescripciones 
jurídicas en lo que a nacionalidad se refiere.  Los bancos comerciales también pueden participar en las 
actividades bursátiles (con excepción del corretaje de capitales, las operaciones de capital y la 
suscripción de capitales) y están sujetos a los reglamentos de la SEC y el Banco de Tailandia. 
                                                      

84 Información facilitada por las autoridades tailandesas.  Véase también la información en línea de 
la  SEC en:  http://www.sec.or.th/infocenter/report/Content_0000000135.jsp?categoryID=CAT0000122& 
lang=en;  y Asia Securities Forum (2010). 



Tailandia  WT/TPR/S/255
 Página 147

 
 

  

106. En febrero de 2008 se modificó la Ley de Bolsa y Valores B.E. 2535 (1992) para garantizar 
una aplicación eficaz de los principios de gobernanza empresarial, hacer más transparente y justo el 
mercado de capitales y reestructurar la SEC.  Las enmiendas entraron en vigor en marzo de 2008, e 
incluyen nuevas disposiciones para proteger los derechos de los accionistas, así como normas más 
claras sobre los derechos y responsabilidades de los directivos y gestores del consejo de 
administración de las empresas.  Se han establecido penas más severas (prisión y multas) para las 
prácticas fraudulentas, y se insta a los empleados a que comuniquen a la SEC toda práctica ilegal de 
los directivos, al tiempo que se prohíbe a las empresas de valores demandar a los empleados que 
denuncien prácticas corruptas.  Entre otras disposiciones, se exige a los auditores de las empresas de 
valores que informen al comité de auditoría de la empresa de toda sospecha de actividad que incumpla 
la Ley de Bolsa y Valores, y se capacita a la SEC para que coopere con los reguladores extranjeros y 
les proporcione información.  También se ha dado autoridad a la SEC para que actúe en caso de que 
quiebre un corredor autorizado, y para rechazar a los directivos y gestores de empresas cotizadas que 
no cumplan los criterios establecidos y tengan "características prohibidas". 

107. De conformidad con la Ley modificada, se ha cambiado también la estructura de la SEC para 
hacer más eficaz su funcionamiento y mejorar sus funciones de supervisión.  En vez de ser designado 
por el Ministro de Hacienda, en la actualidad el Presidente de la Junta de la SEC es designado de 
manera independiente.  Se ha creado un organismo supervisor diferente, el Consejo de 
Administración, dedicado a elaborar normas y reglamentos sobre las cuestiones de funcionamiento, 
dejando la elaboración de las políticas a cargo de la Junta Principal de la SEC. 

108. En junio de 2009, el Comité de Desarrollo del Mercado de Capitales (compuesto por la SEC, 
el Ministerio de Hacienda y otros organismos relacionados con el sector de los valores) concluyó su 
Plan Director para el Desarrollo del Mercado de Capitales para 2010-2014, posteriormente 
aprobado por el Consejo de Ministros.  El Plan tiene por objeto impulsar el desarrollo del mercado de 
capitales tailandés mediante reformas en ocho áreas:  i) la abolición del monopolio de las actividades 
bursátiles y la mejora de la competitividad internacional de la SET;  ii) la liberalización de las 
actividades de intermediación de valores;  iii) la reforma del marco jurídico;  iv) la mejora del sistema 
impositivo;  v) el impulso a la innovación financiera para aumentar los productos y las clases de 
activos;  vi) el establecimiento de un fondo nacional de ahorro para los trabajadores del sector 
informal85;  vii) el fomento de una "cultura de ahorro e inversión" mediante sistemas de ahorro a largo 
plazo;  y viii) la continuación del desarrollo del mercado de bonos.  Los reguladores esperan que el 
Plan contribuya a ampliar el tamaño del mercado de capitales hasta alcanzar el 130 por ciento del PIB 
para 2013 (del 86 por ciento que representaba en 2008), aumentando al mismo tiempo la base de 
inversores y facilitando la utilización del mercado de capitales como fuente de financiación para 
respaldar el crecimiento económico.86 

109. Para fomentar la competencia, las autoridades tienen previsto poner fin al monopolio oficial 
de la SET, abolir las normas que prohíben a los miembros realizar fuera de la Bolsa operaciones con 
valores cotizados y eliminar el requisito de que sólo los miembros puedan dedicarse al comercio de 
valores cotizados, con el fin de permitir que se establezcan vínculos con otros mercados.  La SET, que 
recientemente reorganizó su estructura en dos segmentos (a saber, las actividades bursátiles y el 
desarrollo del mercado de capitales) tiene previsto dejar de ser una mutualidad en 2012.  Además, 

                                                      
85 Los trabajadores del sector informal representan aproximadamente el 70 por ciento de la mano de 

obra total de Tailandia. 
86 Bangkok Post, "BoT pushes liberalization under new plan" (El Banco de Tailandia impulsa la 

liberalización en el marco de un nuevo plan), 5 de noviembre de 2009.  Consultado en:  
http://www.bangkokpost.com/business/economics/26870/bot-pushes-liberalization-under-new-plan [23 de 
febrero de 2011]. 
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desde el 1º de enero de 2012, la SEC liberalizará el régimen de concesión de licencias del sector 
bursátil y empezará a conceder nuevas licencias.  Para ayudar a los participantes en el mercado a 
prepararse frente al aumento de la competencia, la SEC ha dado a los licenciatarios actuales del sector 
bursátil que deseen participar en todo tipo de actividades relacionadas con los valores la posibilidad 
de transformar su licencia en una licencia de "servicios completos", mientras que quienes deseen 
centrar sus actividades en deuda, derivados o gestión de activos pueden transformar su licencia en una 
licencia de "servicios especializados".  Además, quienes hayan decidido centrarse en una categoría 
específica del sector bursátil (como corredor, intermediario y suscriptor;  asesor de inversión;  créditos 
y préstamos de valores;  o capital riesgo) pueden solicitar una licencia en cada categoría de manera 
separada.87  Asimismo, desde 2010 se han ido reduciendo gradualmente las comisiones de corretaje, 
que en 2012 serán plenamente negociables. 

110. En septiembre de 2009, la SEC publicó nuevos reglamentos que permiten a las empresas 
extranjeras cotizar en la SET, siempre que ya coticen en una Bolsa extranjera que forme parte de la 
Federación Mundial de Bolsas de Valores y cuyo regulador sea miembro de la Organización 
Internacional de Comisiones de Valores (IOSCO).  Durante el período que se examina, la SEC adoptó 
varias medidas para mejorar la diversificación de productos y la flexibilidad del sector, como la 
puesta en marcha de futuros de oro, la ampliación del tipo de activos en los que pueden invertir 
fondos mutuos y privados, nuevos reglamentos sobre las actividades de los administradores 
fiduciarios y procedimientos más ágiles para la emisión de suscripciones restringidas y la oferta de 
bonos a los inversores institucionales.88  Asimismo, la SEC se ha coordinado con el Banco de 
Tailandia para suavizar los reglamentos sobre inversión en valores en el extranjero y las transacciones 
con derivados realizadas por inversores institucionales e individuales en Tailandia.  En el marco de un 
plan de integración de los mercados de capitales de la ASEAN, en 2009 Tailandia aplicó el "Sistema 
de Normas aplicables a la ASEAN y otras partes", que armoniza las normas de divulgación de 
información para la oferta de deuda y valores en la región de la ASEAN. 

iii) Telecomunicaciones 

111. El sector de las telecomunicaciones siguió creciendo durante el período que se examina, si 
bien a un ritmo más lento.  Tras años de fuerte crecimiento, la demanda de servicios móviles ha 
bajado, toda vez que la penetración en el mercado supera el 100 por ciento.  El mercado de Internet de 
banda ancha ha crecido fuertemente en los últimos años, aunque partiendo de una base relativamente 
pequeña, mientras que el mercado de líneas fijas apenas ha crecido.  Tailandia ha hecho progresos en 
la reforma de su régimen regulatorio de las telecomunicaciones, y la entrada de nuevos operadores ha 
aumentado la competencia en algunos sectores del mercado.  Sin embargo, los retrasos en la 
aplicación de las reformas han generado incertidumbre entre los operadores, y algunas cuestiones 
relacionadas con la desregulación siguen siendo un problema importante, entre ellas la 
reestructuración de las empresas de telecomunicaciones de propiedad estatal.  En virtud de la Ley de 
Organización para la Asignación de Frecuencias del Espectro Radioeléctrico y la Reglamentación de 
los Servicios de Radiodifusión y Telecomunicaciones B.E. 2553 (2010), aprobada a finales de 2010, 
se creó un regulador único encargado de supervisar los sectores de la radiodifusión y las 
telecomunicaciones.  Se estaban seleccionando los comisionados del nuevo regulador en el momento 
de la elaboración del presente informe. 

                                                      
87 SEC, "Securities Business Licensing", Capital Thailand, boletín trimestral, volumen 17, julio 

de   2008.  Consultado en:  http://www.sec.or.th/infocenter/report/Content_0000000906.jsp?categoryID= 
CAT0000294&lang=en [13 de julio de 2011]. 

88 Información en línea de la SEC.  Consultado en:  http://capital.sec.or.th/webapp/webnews [23 de 
febrero de 2011]. 
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112. TOT Public Company Limited (TOT) y CAT Telecom Public Company Limited 
(CAT Telecom), ambas de propiedad estatal, siguen desempeñando un papel importante en el sector 
de las telecomunicaciones de Tailandia.  Históricamente, TOT tuvo el monopolio de la telefonía 
nacional, mientras que CAT tenía el monopolio de los servicios de pasarela internacional.  Hasta que 
se promulgó la Ley del Sector de las Telecomunicaciones (B.E. 2544) en 2001, el sector privado sólo 
podía entrar en el mercado de las telecomunicaciones mediante concesiones de construcción, 
transferencia y explotación otorgadas por las empresas del Estado.89  Aunque la Ley puso fin a los 
monopolios al permitir la concesión de licencias de telecomunicaciones, mantuvo la validez de los 
acuerdos de construcción, transferencia y explotación firmados anteriormente.  En algunos casos, esos 
acuerdos establecen condiciones (como cargas de acceso) que no se ajustan del todo al marco 
normativo actual, lo que plantea problemas al regulador del sector para aplicar las mismas normas a 
todas las partes.90  Otro problema no resuelto es la eliminación gradual de los acuerdos de 
concesión.91 

a) Estructura del mercado 

113. La entrada de operadores privados ha introducido la competencia en el mercado de 
telecomunicaciones, pero el grado de competencia varía de un sector a otro, en parte por efecto de los 
acuerdos de concesión. 

114. Los servicios de línea fija están divididos en dos mercados:  el área metropolitana de Bangkok 
y el área provincial.  TOT opera en ambos mercados, mientras que sus concesionarios privados sólo 
están autorizados a suministrar servicios en uno de los dos:  True Corporation suministra servicios al 
área metropolitana y TT&T suministra servicios a las provincias.  No hay otros operadores de línea 
fija.  A finales de 2010, TOT tenía una cuota de mercado del 48 por ciento en el área metropolitana y 
del 71 por ciento en el área provincial (esos porcentajes eran del 46 y el 64 por ciento en 2007).  La 
demanda de servicios de línea fija ha bajado, y la teledensidad general cayó en 2010 al 10,4 por ciento 
(frente al 10,6 por ciento en 2007), con diferencias significativas entre el área metropolitana (37,3 por 
ciento) y el área provincial (6 por ciento).92  El hecho de que las tarifas de las líneas fijas se hayan 
fijado bastante por debajo del costo parece haber desincentivado la inversión en el sector, y no está 
previsto que en un futuro previsible se desarrollen nuevamente las líneas fijas. 

115. El mercado de la telefonía móvil ha seguido creciendo, y la competencia entre los principales 
operadores ha sido intensa, lo que ha hecho que mejoren los servicios y bajen las tarifas.  En 
septiembre de 2010, el nivel de penetración de la telefonía móvil en el mercado era del 104,1 por 
ciento (frente al 80,2 por ciento en 2007);  de este conjunto, los usuarios de prepago representaban 
casi el 94 por ciento.93  Los tres principales proveedores de servicios de telefonía móvil son 
concesionarios privados:  Advance Info Services (AIS), Total Access Communication (DTAC) y True 
Corporation (True Move), cuyas cuotas de mercado son del 42,5, el 32,7 y el 23,3 por ciento, 

                                                      
89 De conformidad con los acuerdos de construcción, transferencia y explotación, los concesionarios 

privados desarrollan infraestructura de telecomunicaciones y luego transfieren la propiedad al Gobierno, a 
cambio de poder explotar la red en régimen de exclusividad durante 25-30 años, pagando un porcentaje de los 
ingresos al operador público. 

90 Thailand Development Research Institute (2009). 
91 Las autoridades han indicado que las concesiones actuales de TOT y CAT expirarán en 2018 y no se 

renovarán. 
92 Información facilitada por la Oficina de la Comisión Nacional de Telecomunicaciones y 

Radiodifusión (NBTC). 
93 Información facilitada por la NBTC. 
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respectivamente.94  Los otros dos proveedores de telefonía móvil son Hutch -una empresa mixta 
de CAT que tiene una cuota de mercado del 1,1 por ciento- y Thai Mobile -que forma parte de TOT y 
cuenta con un 0,4 por ciento del mercado-, actualmente el único operador con una licencia 3G 
de 2,1 GHz.95 

116. Las empresas privadas explotan en este momento sólo servicios de telefonía móvil de segunda 
generación, ya que el proceso de concesión de licencias 3G se ha postergado en repetidas ocasiones 
desde 2005 debido a complicaciones jurídicas.  Estaba previsto que en septiembre de 2010 se 
celebrara una largamente esperada subasta de licencias 3G, pero el Tribunal Administrativo Supremo 
suspendió el proceso después de que CAT alegara que la Comisión Nacional de Telecomunicaciones 
(NTC) no tenía competencia para asignar el espectro de frecuencia de 2,1 GHz.96  Entretanto, se ha 
permitido a los operadores públicos TOT y CAT que lleven a cabo la "migración dentro de las 
bandas" del sistema 2G al 3G utilizando 900 y 850 MHz.97  La demora en subastar las licencias 3G 
para los operadores privados puede constituir un impedimento para el desarrollo del sector y hacer de 
Tailandia uno de los últimos países de la región en introducir plenamente la tecnología inalámbrica 
avanzada.  Las autoridades han indicado que el nuevo regulador independiente, la Comisión Nacional 
de Telecomunicaciones y Radiodifusión, organizará una subasta de licencias 3G (nuevo espectro de 
frecuencia de 2,1 GHz) (sección b) infra). 

117. El mercado de Internet está creciendo rápidamente, aunque partiendo de una base reducida.  
El aumento de la demanda de servicios de banda ancha y el importante número de nuevas licencias 
concedidas por el regulador en los últimos años explican en gran medida esta tendencia.  Además, la 
abolición del monopolio de CAT sobre los servicios de pasarela internacional de Internet en 2006 dio 
un fuerte impulso al sector.  Los nuevos participantes en el mercado de banda ancha tienen 
garantizado el acceso al bucle local.  En diciembre de 2010 había 86 proveedores de servicios de 
Internet y se habían concedido 16 licencias de suministro de servicios de pasarela internacional de 
Internet.  A mediados de 2010 había aproximadamente 17,4 millones de abonados a Internet (frente a 
8,4 millones en 2007), lo que equivale a una tasa de penetración del 26,3 por ciento.98  En lo que se 
refiere a los servicios de banda ancha, la penetración era del 3,9 por ciento en el tercer trimestre 
de 2010.99  El mercado de banda ancha se basa principalmente en la tecnología ADSL, si bien los 
servicios inalámbricos están aumentando rápidamente.  TOT tiene una cuota de mercado del 39,1 por 
ciento en los servicios de banda ancha, seguido de True Internet (29,9 por ciento), 3BB (26,8 por 
ciento) y otros (4,1 por ciento).100 

                                                      
94 Información facilitada por la NBTC. 
95 Thai Mobile fue una empresa mixta de TOT y CAT Telecom hasta mediados de 2008, cuando TOT 

adquirió el 100 por ciento del capital de la empresa. 
96 De conformidad con la Constitución de Tailandia (2007), la gestión de la asignación de las 

frecuencias debe ser realizada por un nuevo organismo independiente, la Comisión Nacional de 
Telecomunicaciones y Radiodifusión.  La ley por la que se establece el nuevo regulador entró en vigor el 20 de 
diciembre de 2010. 

97 TOT suministra actualmente servicios 3G mediante el modelo de empresa de operador de red virtual 
móvil (MVNO), y tiene previsto desplegar su red 3G a todo el país en 2011-12, con 5.320 estaciones que darán 
cobertura a 7,7 millones de abonados. 

98 Datos de la UIT.  Consultado en:  http://Internetworldstats.com/asia/th.htm [1º de marzo de 2011]. 
99 Información facilitada por la NBTC. 
100 Información facilitada por la NBTC. 
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b) Marco normativo 

118. Durante el período objeto de examen, Tailandia siguió modernizando y reforzando el marco 
normativo de las telecomunicaciones, pero ha habido retrasos prolongados y otros problemas de 
aplicación.  Los principales instrumentos jurídicos que rigen el sector son el artículo 47 de la 
Constitución de Tailandia B.E. 2550 (2007), la Ley del Sector de las Telecomunicaciones B.E. 2544 
(2001), la Ley de Organización para la Asignación de Frecuencias del Espectro Radioeléctrico y la 
Reglamentación de los Servicios de Radiodifusión y Telecomunicaciones B.E. 2553 (2010)101 y 
numerosos reglamentos y notificaciones de la antigua Comisión Nacional de Telecomunicaciones 
(NTC) que están en conformidad con la Ley de 2010.  La Ley de Organización para la Asignación de 
Frecuencias del Espectro Radioeléctrico y la Reglamentación de los Servicios de Radiodifusión y 
Telecomunicaciones B.E. 2553, en vigor desde el 20 de diciembre de 2010, suprimió la NTC y 
dispuso la creación de la Comisión Nacional de Telecomunicaciones y Radiodifusión (NBTC) como 
único organismo regulador responsable de supervisar los sectores de la radiodifusión y las 
telecomunicaciones.  Los comisionados de la antigua NTC seguirán en sus puestos en calidad de 
miembros de la NBTC hasta que se designe a los miembros del nuevo organismo. 

119. De conformidad con la Ley del Sector de las Telecomunicaciones, hay tres tipos de licencia 
de suministro de servicios de telecomunicaciones.  Las licencias de Tipo 1 se conceden a los 
proveedores que no sean propietarios de su propia red (es decir, proveedores de servicios de Internet y 
servicios de reventa)102;  las licencias de Tipo 2 se conceden a operadores de telecomunicaciones 
-independientemente de que posean o no sus propias redes- que suministren servicios a un número 
limitado de personas o suministren servicios que no repercutan significativamente en la competencia 
del mercado, el interés público o los consumidores (es decir, servicios de radiocomunicaciones 
específicos, como los servicios aeronáuticos o los servicios troncales);  y las licencias de Tipo 3 se 
otorgan a los operadores de telecomunicaciones que utilicen sus propias redes para prestar servicios 
de telecomunicaciones al público en general, o servicios que repercutan significativamente en la 
competencia o el interés público o requieran una protección especial a los consumidores (es decir, 
servicios de telecomunicaciones de red pública).103  Para poder explotar comercialmente servicios 
móviles es preciso obtener una licencia de Tipo 3, así como una licencia de espectro.104 

120. La Ley del Sector de las Telecomunicaciones establece los criterios para obtener los diversos 
tipos de licencia.  Quienes soliciten una licencia de Tipo 1 deben notificar su intención de dedicarse a 
la actividad para la cual solicitan la licencia, y deben ser personas jurídicas registradas de 
conformidad con la legislación tailandesa.  Hay un régimen de concesión de licencias automáticas 
para las licencias de Tipo 1 destinadas a servicios como Internet, reventa, tarjetas de llamadas 
internacionales y almacenamiento y extracción, así como para las licencias de Tipo 2 para los 
servicios de pasarela internacional de Internet y los servicios de conmutación nacional por Internet.  
En el caso de las demás licencias de Tipo 2 y las de Tipo 3 se aplican condiciones más estrictas;  entre 

                                                      
101 Esta Ley sustituyó a la Ley de Organización para la Asignación de Frecuencias del Espectro 

Radioeléctrico y la Reglamentación de los Servicios de Radiodifusión y Telecomunicaciones B.E. 2543 (2000). 
102 A su vez, las licencias de Tipo 1 pueden dividirse en dos categorías principales:  1) licencias de 

empresas de telecomunicaciones de Tipo 1, que incluyen las tarjetas de llamadas internacionales, los faxes 
electrónicos, los servicios de valor añadido de almacenamiento y extracción, las videoconferencias y el 
redireccionamiento de llamadas;  y 2) las licencias de servicios de Internet de Tipo 1, que se conceden 
únicamente a proveedores de servicios de Internet, incluidos los proveedores de servicios de protocolo de voz 
por Internet. 

103 Artículo 7 de la Ley del Sector de las Telecomunicaciones B.E. 2544 (2001). 
104 Notificación sobre los criterios y procedimientos para la concesión de licencias de espectro para 

servicios de telefonía móvil IMT en la banda de frecuencia de 2,1 GHz. 



WT/TPR/S/255  Examen de las Políticas Comerciales
Página 152 

 
 

  

otras cosas, está restringida la participación de proveedores extranjeros de servicios.105  A finales 
de 2010, la NTC había concedido 86 licencias de Tipo 1 para servicios de Internet, así como 
107 licencias de Tipo 1, 16 licencias de Tipo 2 y 19 licencias de Tipo 3 para otros servicios de 
telecomunicaciones.106 

121. No hay límites a la propiedad extranjera en las empresas de telecomunicaciones con licencias 
de Tipo 1.  En lo que se refiere a las empresas con licencias de Tipo 2 y Tipo 3, las modificaciones 
realizadas en la Ley del Sector de las Telecomunicaciones en enero de 2006 han hecho que las 
limitaciones a la propiedad extranjera aumenten del 25 por ciento a menos del 50 por ciento, en 
consonancia con lo que establece la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros 
B.E. 2542 (1999). 

122. Estos cambios, así como otras mejoras normativas, parecen corresponderse con la intención 
de Tailandia de liberalizar el sector de las telecomunicaciones, tal como se indica en sus compromisos 
multilaterales.  Sin embargo, estos cambios aún no se han incorporado a la Lista del AGCS de 
Tailandia, como indica su compromiso de que, a reserva de la aprobación y entrada en vigor de las 
nuevas leyes de comunicaciones que sean necesarias ", ... a partir del año 2006, Tailandia introducirá 
los elementos de acceso a los mercados contenidos en esas leyes en las partes pertinentes de su Lista 
de compromisos específicos relacionados con el suministro de servicios públicos de 
telecomunicaciones".107  En este sentido, las autoridades han señalado que el sector de las 
telecomunicaciones de Tailandia ha sido objeto de importantes reformas en los últimos tres años, con 
el fin de responder a la creciente demanda y al desarrollo tecnológico y de mejorar la eficiencia 
administrativa y la regulación del sector.  En este contexto, el Gobierno, a través del Ministerio de 
Tecnología de la Información y las Comunicaciones, establecerá las directrices de una mayor 
liberalización de los servicios de telecomunicaciones cuyos resultados se reflejarán en la Lista 
del AGCS de Tailandia. 

123. La Ley del Sector de las Telecomunicaciones establece que la interconexión es obligatoria 
para todos los licenciatarios que posean redes de telecomunicaciones y que las cargas de 
interconexión, que se negocian de manera privada, deben ser transparentes, razonables, justas y no 
discriminatorias.  El Reglamento sobre el acceso a las redes de telecomunicaciones y su interconexión 
B.E. 2549 (2006) codifica esos principios, establece criterios y procedimientos de acceso a las redes 
de telecomunicaciones y de utilización de tales redes, y establece un comité dedicado específicamente 
a resolver las diferencias relacionadas con la interconexión.  Las autoridades han indicado que 
desde 2007 el comité ha aceptado 15 diferencias para su consideración;  en un caso, la diferencia dio 
lugar a una petición al Tribunal Administrativo. 

124. Una de las principales causas de diferencias en materia de interconexión son los contratos de 
concesión.  Ello se debe a que los operadores privados de telefonía móvil que tienen un contrato 
con CAT Telecom (el operador de pasarela internacional sin red nacional) tienen que pagar cargas de 
acceso (200 baht al mes por abonado de contrato y un 18 por ciento de los ingresos por los usuarios de 
prepago) a TOT (propietario de su red de línea fija), mientras que los concesionarios de la propia TOT 
no pagan cargas de acceso.  Según algunos, esto hace que las normas no sean las mismas para todos, 
por lo que es preciso revisar las condiciones establecidas en los contratos de concesión para ponerlas 
en consonancia con el Reglamento de Interconexión.108  La NTC tiene competencia para determinar 
las tarifas de interconexión en caso de diferencia, y ha determinado esas tarifas en varios casos 
                                                      

105 Artículo 8 de la Ley del Sector de las Telecomunicaciones B.E. 2544 (2001). 
106 Información facilitada por la NBTC. 
107 Documento GATS/SC/85/Suppl.2 de la OMC, de 11 de abril de 1997. 
108 Thailand Development Research Institute (2009). 
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aplicando el modelo del promedio del costo incremental a largo plazo, en consonancia con la 
Notificación sobre la norma de cálculo de la tarifa de interconexión (2009).  Las tarifas establecidas 
por la NTC fueron entre un 50 y un 70 por ciento inferiores a las de los operadores.  Además, la NTC 
estableció tarifas de referencia para los servicios móviles y fijos, que se aplicarán a todas las 
diferencias que se le sometan y serán válidas hasta julio de 2012, a menos que el nuevo regulador 
anuncie otra cosa. 

125. Durante el período que se examina, la NTC estableció límites máximos provisionales para las 
tarifas minoristas para todos los principales servicios de voz (de línea fija, móviles y servicios de 
teléfonos públicos) basándose en una resolución anterior del Consejo de Ministros.  Al parecer, el 
máximo establecido para algunos servicios de línea fija estaba bastante por debajo del costo, y es 
posible que se haya desincentivado así una inversión muy necesaria en la red de telefonía fija.109  
Según autoridades, la nueva NBTC podría anunciar la desregulación de las tarifas de línea fija en un 
futuro próximo.  En lo que se refiere a los servicios móviles, la tarifa no ha sido vinculante, ya que se 
ajusta a la que cobran los diversos proveedores de servicios.  Recientemente, la NTC decidió aplicar 
un nuevo tipo máximo a las tarifas de los servicios móviles nacionales basado en el método de la tasa 
de beneficio, que podría introducirse en el segundo semestre de 2011.  Las autoridades han indicado 
que cuando el mercado de telefonía móvil sea más competitivo, podrían considerar la posibilidad de 
pasar de este sistema a uno de regulación de precios máximos.  En general, el promedio de las tarifas 
de telecomunicaciones aplicadas al usuario final registra una tendencia a la baja;  en particular, el 
precio de los servicios de Internet de banda ancha bajó aproximadamente un 34 por ciento entre el 
primer trimestre de 2008 y el cuarto trimestre de 2010.  Durante el mismo período, el precio de los 
servicios móviles descendió un 7 por ciento en promedio, hasta 0,56 baht por minuto, y el precio de 
los servicios de línea fija, medido como ingresos medios por usuario al mes, fue de 281 baht en el 
cuarto trimestre de 2010.110 

126. En virtud de la Ley del Sector de las Telecomunicaciones, el regulador del sector está 
facultado para adoptar medidas con objeto de impedir a los operadores que lleven a cabo actos que 
puedan tener el efecto de restringir la competencia en el mercado de las telecomunicaciones.  La 
Notificación sobre medidas para la prevención de monopolios o la competencia desleal en el sector de 
las telecomunicaciones (2006) establece que todos los licenciatarios y concesionarios están sujetos a 
la ley general de competencia, la Ley de Competencia Comercial (1999).  Asimismo, la Notificación 
contiene disposiciones que restringen el cruce de acciones entre empresas de telecomunicaciones, 
prohíben las subvenciones cruzadas (salvo para el servicio universal) y especifican las prácticas 
comerciales que se consideran contrarias a la competencia.  Según las normas de competencia, son 
proveedores dominantes los que tienen una cuota de mercado superior al 25 por ciento o aquellos que 
la NTC declare que son dominantes de acuerdo con los criterios que se especifiquen.111  Se considera 

                                                      
109 Thailand Development Research Institute (2009). 
110 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
111 Los criterios utilizados para determinar que un proveedor de servicios es dominante son los 

siguientes:  tamaño global de la empresa;  control de la infraestructura necesaria;  ventajas o superioridad 
tecnológica;  capacidad de negociación del comprador;  limitaciones a la expansión del mercado;  
diversificación de productos y servicios;  facilidad de acceso a fuentes de financiación;  economías de 
diversificación;  economías de escala;  facilidad de entrada en el mercado de nuevos operadores;  
competitividad;  y grado de integración vertical.  Estos factores se tienen en cuenta cuando un licenciatario tiene 
una cuota de mercado de entre el 25 y el 40 por ciento. 
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que un licenciatario con una cuota de mercado superior al 40 por ciento tiene un poder de mercado 
significativo.112 

127. Para fomentar la competencia en el mercado de telecomunicaciones, la NTC ha publicado 
notificaciones sobre los siguientes aspectos:  definición del mercado y el mercado pertinente 
(diciembre de 2008);  criterios y procedimientos sobre los derechos de los licenciatarios a erigir 
postes, tender líneas, colocar conductos o instalar cualquier otro equipo destinado al suministro de 
servicios de telecomunicaciones (marzo de 2009);  fusiones y adquisiciones y subvenciones cruzadas 
(mayo de 2010);  y desagrupación del bucle local (septiembre de 2010). 

128. Durante el período que se examina, la NTC estableció criterios para la asignación y 
administración de números de telecomunicaciones (octubre de 2008) y criterios para la portabilidad de 
los números móviles (agosto de 2009 y diciembre de 2010).  En diciembre de 2010 se pusieron en 
marcha los servicios de portabilidad de números móviles.113  Las autoridades tienen previsto publicar 
un nuevo Plan de números de telecomunicaciones que abarca los números destinados a nuevas 
tecnologías de telecomunicaciones (como ENUM IPV6), números para servicios de mensajes cortos 
(SMS) y números para usos técnicos (por ejemplo, para el Centro de Servicio de Ingeniería) con el fin 
de evitar que haya escasez de recursos. 

129. El regulador del sector tiene competencia para exigir a los titulares de licencias que 
proporcionen un servicio universal, siempre que esa obligación no entrañe una carga de inversión 
indebida al licenciatario y sea la misma para todos los operadores que suministren el mismo tipo de 
servicios.114  Según los reglamentos que rigen la obligación de servicio universal115, los licenciatarios 
de Tipo 2 que tengan su propia red y todos los licenciatarios de Tipo 3 están obligados a contribuir al 
servicio universal suministrando servicios (por ejemplo, instalación de líneas fijas, redes de servicios 
de Internet o teléfonos públicos en zonas rurales e instituciones públicas, como escuelas y hospitales) 
o, en caso contrario, contribuir con el 4 por ciento de sus ingresos brutos.  La Ley sobre la 
Organización para la Asignación de Frecuencias del Espectro Radioeléctrico y la Reglamentación de 
los Servicios de Radiodifusión y Telecomunicaciones B.E. 2553 (2010) encomienda al regulador la 
elaboración de un plan de obligación de servicio universal que se corresponda con la política fijada 
por el Gobierno.  La Ley establece asimismo el objetivo del Fondo de Desarrollo de las 
Telecomunicaciones, la procedencia de su presupuesto y los deberes del Comité de Gestión del 
Fondo.  Para determinar el porcentaje del gravamen de la obligación de servicio universal, el 
regulador tiene en cuenta criterios como los objetivos y metas de la política de servicio universal, los 
costos previstos y los beneficios de los proveedores de red.  Tradicionalmente, TOT y CAT Telecom 

                                                      
112 La autoridad competente ha declarado que la empresa de telecomunicaciones AIS tiene un poder de 

mercado significativo y que DTAC tiene una cuota de mercado significativa. 
113 Se permitió a todos los operadores de telefonía móvil suministrar servicios de portabilidad de 

números móviles a petición de los clientes (con un límite de 300 números portados por día y operador -agosto 
de 2011-) en zonas limitadas (5 en Bangkok y 10 en las principales provincias). 

114 Artículo 17 de la Ley del Sector de las Telecomunicaciones y Ley sobre la Organización para la 
Asignación de Frecuencias del Espectro Radioeléctrico y la Reglamentación de los Servicios de Radiodifusión y 
Telecomunicaciones B.E. 2553 (2010). 

115 Notificación sobre criterios y procedimientos relativos al suministro de servicios universales de 
telecomunicaciones básicas y de servicios sociales B.E. 2548 (2005), Notificación sobre criterios y 
procedimientos relativos al suministro de servicios universales de telecomunicaciones básicas y de servicios 
sociales (Nº 2) B.E. 2552 (2009) y Notificación sobre el Plan Operativo 2010 para el suministro de servicios 
universales de telecomunicaciones básicas y de servicios sociales B.E. 2553 (2010). 
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han sido los únicos operadores que han suministrado servicio universal en vez de pagar la 
contribución del 4 por ciento.116 

130. El regulador es responsable de administrar el Fondo de Desarrollo de las Telecomunicaciones.  
Las normas de gestión y asignación de los recursos del Fondo se publicaron en 2006117, y en 2009 se 
estableció la Oficina del Fondo de Desarrollo de las Telecomunicaciones.  El Fondo se financia de 
tres fuentes:  los derechos de la obligación de servicio universal pagados por los operadores de 
telecomunicaciones (74,5 por ciento), asignaciones procedentes de los ingresos de la NBTC (18,2 por 
ciento) y los ingresos procedentes de los intereses del Fondo (7,1 por ciento).  En 2010, los recursos 
del Fondo ascendían a 547 millones de baht, la mayor parte de los cuales se asignaron a proyectos 
de I+D (49,5 por ciento), seguidos de proyectos relacionados con las obligaciones de servicio público 
(20,8 por ciento)118, proyectos de servicio universal (17,7 por ciento) y el desarrollo de los recursos 
humanos (12,1 por ciento).119  El Fondo de Desarrollo de las Telecomunicaciones se transformó, en 
virtud de la Ley sobre la Organización para la Asignación de Frecuencias del Espectro Radioeléctrico 
y la Reglamentación de los Servicios de Radiodifusión y Telecomunicaciones B.E. 2553 (2010), en el 
Fondo Público de Investigación y Desarrollo de la Radiodifusión y las Telecomunicaciones. 

131. La Junta de Inversiones considera las comunicaciones por satélite como una actividad 
prioritaria, por lo que pueden optar a los incentivos fiscales y no fiscales previstos en las leyes y 
reglamentos pertinentes de los organismos públicos correspondientes. 

iv) Transporte 

132. En los últimos 10 años, Tailandia ha hecho importantes inversiones para mejorar y ampliar 
sus redes de transporte y enlaces internacionales, con la intención de convertirse en un centro regional 
de transporte.  En el sector del transporte aéreo, en 2006 se inauguró en Bangkok el Aeropuerto de 
Suvarnabhumi, con capacidad para atender a 45 millones de pasajeros por año.  En el sector del 
transporte marítimo y los servicios portuarios, se ha ampliado el puerto de aguas profundas de 
Laem Chabang y se prevé continuar ampliando sus operaciones de modo que alcance una capacidad 
de 18 millones de TEU y se convierta en el principal puerto de entrada de la subregión del Gran 
Mekong.  También hay planes relativos a proyectos ferroviarios y viales de gran escala con el fin de 
ampliar la red de transporte terrestre. 

133. Durante el período que se examina mejoró la calidad general de la infraestructura de 
transporte, pero aún queda margen para mejorar la eficiencia logística.  Según el Índice de resultados 
logísticos (LPI) del Banco Mundial, un indicador general del desempeño de los aspectos logísticos del 
comercio de un país120, en 2010 Tailandia ocupó el puesto 35 (entre 155 países), por debajo de 
Singapur (segundo) y de Malasia (vigésimo noveno), pero por encima de todos los demás países de 

                                                      
116 Por ejemplo, TOT ofrece acceso gratuito a Internet a todas las escuelas y les permite conectarse por 

lo que cuesta una conexión telefónica local (Economist Intelligence Unit, 2010c). 
117 Reglamento de gestión y asignación del Fondo de Desarrollo de las Telecomunicaciones 

B.E. 2549 (2006). 
118 Los proyectos relacionados con las obligaciones de servicio público son proyectos de acceso a las 

telecomunicaciones públicas destinados a personas desfavorecidas o personas con discapacidad, que se ponen en 
marcha en cooperación con organismos no relacionados con las telecomunicaciones, como universidades y 
hospitales. 

119 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
120 El LPI comprende una serie de actividades logísticas relacionadas con el comercio, con inclusión 

del transporte, el almacenamiento, la consolidación de la carga, el despacho de aduana y los sistemas de 
distribución y pago en el país de agentes públicos y privados. 
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la ASEAN.121  En términos de calidad de la infraestructura de transporte (puertos, ferrocarriles y 
carreteras) y servicios logísticos, Tailandia ocupó los puestos 36 y 39, respectivamente.  Aunque la 
política del Gobierno consiste en promover la participación del sector privado en el desarrollo de 
infraestructura, el marco reglamentario para la prestación y gestión de los servicios de infraestructura 
es complejo y subsisten importantes restricciones a la inversión extranjera en todos los subsectores del 
transporte. 

a) Transporte aéreo 

134. Durante el período que se examina, el sector del transporte aéreo hizo frente a varias 
dificultades, entre ellas la crisis financiera mundial, las fluctuaciones de los precios del petróleo y de 
los tipos de cambio y la inestabilidad política del país, todo lo cual afectó negativamente el volumen 
del tráfico aéreo y los desplazamientos de pasajeros.  Sin embargo, el sector de la aviación empezó a 
mejorar en 2010 gracias a la recuperación de la economía mundial, particularmente en los países 
emergentes de Asia, la aplicación de acuerdos liberales sobre servicios aéreos con otros países de 
la ASEAN y las políticas de transporte aéreo positivas del Gobierno. 

135. Actualmente (mediados de 2011), 10 aerolíneas ofrecen servicios regulares nacionales e 
internacionales en Tailandia:  Thai Airways International Public Company Limited, en que el 
Gobierno tiene una participación del 51 por ciento, Bangkok Airways, Orient Thai Airline, Thai Air 
Asia (empresa conjunta de Malasia y Tailandia), Nok Air (filial de Thai Airways), K-Mile Air, Siam 
General Aviation, Business Air Centre, Jet Asia Airways y Happy Air Traveller.  El Ministerio de 
Transporte ha concedido licencias a un total de 52 empresas de servicios de transporte nacional:  
21 ofrecen servicios aéreos regulares y 31 ofrecen servicios no regulares.  Thai Airways International 
continúa beneficiándose de las disposiciones que exigen que los funcionarios públicos y de las 
organizaciones gubernamentales utilicen sus servicios, siempre que el precio del billete aéreo no 
supere el de otras aerolíneas en más de un 25 por ciento.  Durante el período que se examina, esa cifra 
se redujo del 30 por ciento anteriormente requerido. 

136. El Ministerio de Transporte se encarga de la formulación de las políticas en el sector del 
transporte, con inclusión de los servicios aéreos, marítimos y de superficie.  La política del Ministerio 
en el ámbito del transporte aéreo se centra en la construcción de aeropuertos y la promoción del sector 
de la aviación, con la intención de convertir a Tailandia en un centro regional de aviación y de 
reparación de aeronaves, que aproveche los beneficios del rápido aumento del volumen de transporte 
de pasajeros y carga en la región de Asia y el Pacifico.  El Departamento de Aviación Civil del 
Ministerio de Transporte es el organismo de reglamentación del sector;  sus funciones incluyen la 
aplicación de los reglamentos sectoriales, la promoción y el desarrollo de la aviación civil nacional, la 
coordinación con las organizaciones nacionales e internacionales, la supervisión de los aeropuertos 
nacionales bajo su jurisdicción y la explotación de 28 aeropuertos regionales.  La sociedad anónima 
Airports of Thailand (AOT), en la que el Ministerio de Hacienda tiene una participación del 70 por 
ciento, se encarga de la administración y explotación de los seis principales aeropuertos 
internacionales (véase infra). 

137. Los instrumentos jurídicos más importantes por los que se rige el sector del transporte aéreo 
son la Ley de Navegación Aérea B.E. 2497 (1954) y sus enmiendas, la Ley sobre las Actividades 
Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 (1999) y la Declaración del Consejo Revolucionario Nº 58 
B.E. 2515 (1972).  Con arreglo a dicha Declaración, el Ministro de Transporte está facultado para 

                                                      
121 Filipinas ocupó el puesto 44, Viet Nam el 53, Indonesia el 75, la República Democrática Popular 

Lao el 118, Camboya el 129 y Myanmar el 133.  Banco Mundial (2010a). 
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imponer las condiciones que sean necesarias para garantizar la seguridad de las actividades de 
navegación aérea.  De conformidad con la Ley de Navegación Aérea, para que una empresa pueda 
registrar una aeronave comercial y obtener la licencia de explotación deberá estar registrada de 
conformidad con la legislación tailandesa, tener su oficina principal en Tailandia, un mínimo del 
51 por ciento del capital accionario deberá ser de propiedad de nacionales tailandeses, y la mayoría de 
los miembros del consejo de administración han de ser de nacionalidad tailandesa.122  Además, la 
empresa debe reunir los requisitos de seguridad (es decir, contar con un certificado de 
aeronavegabilidad), cumplir las prescripciones relativas a seguros y presentar un estudio de viabilidad 
que demuestre que los servicios propuestos beneficiarán al público y responderán a la demanda del 
mercado. 

138. De conformidad con la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros, se prohíbe 
que los extranjeros operen en rutas nacionales.  Sin embargo, las compañías de transporte aéreo 
extranjeras pueden prestar servicios internacionales, a reserva de reciprocidad.  Tailandia aplica una 
"política gradual de cielos abiertos".  El país ha firmado 99 acuerdos bilaterales de servicios aéreos, la 
mayoría de los cuales ofrecen derechos de tráfico con arreglo a la quinta libertad, que permiten vuelos 
sin restricciones entre Tailandia y la otra parte contratante.  También es signatario de varios acuerdos 
regionales de servicios aéreos que han permitido liberalizar los derechos de tráfico aéreo, en 
particular, el Acuerdo Multilateral de la ASEAN sobre los servicios aéreos (en vigor desde el 13 de 
octubre de 2009), el Acuerdo Multilateral de la ASEAN sobre la plena liberalización de los servicios 
de transporte aéreo de mercancías (13 de octubre de 2009), y el Acuerdo Multilateral de la ASEAN 
sobre la plena liberalización de los servicios de transporte aéreo de pasajeros, firmado el 12 de 
noviembre de 2010 (que aún no estaba en vigor en junio de 2011). 

139. Hay 38 aeropuertos y aeródromos en Tailandia.  El Departamento de Aviación Civil está a 
cargo de la administración de 28 aeropuertos públicos, que en su mayoría operan en rutas nacionales.  
La AOT se encarga de la explotación de los seis principales aeropuertos internacionales, por los que 
pasa más del 90 por ciento del tráfico.123  Funcionan también tres aeropuertos privados, de propiedad 
de Bangkok Airways, encargada asimismo de su explotación;  uno de ellos, el aeropuerto de Samui, 
empezó a atender vuelos internacionales en septiembre de 2007.  Durante el año fiscal 2010, los seis 
aeropuertos internacionales de la AOT gestionaron 385.769 vuelos, con un total de 57,4 millones de 
pasajeros y 1.33 millones de toneladas de carga y paquetes postales.  El aeropuerto de Suvarnabhumi, 
el principal aeropuerto del país, situado en Bangkok, registró el 74 por ciento del movimiento total de 
pasajeros y el 95 por ciento del transporte total de mercancías y paquetes postales.  En 2010 prestó 
servicios a 98 líneas aéreas con vuelos regulares (92 aerolíneas extranjeras y 6 aerolíneas tailandesas), 
con inclusión de 85 empresas de transporte aéreo mixto de carga y pasajeros y 13 de carga.124  
La AOT tiene participaciones en empresas que llevan a cabo actividades relacionadas con los 
aeropuertos, como servicios de almacenamiento, reabastecimiento de combustible de aeronaves, 
comidas a bordo, tiendas libres de impuestos y hoteles. 

140. Las agencias de viajes y las compañías aéreas pueden utilizar el sistema de servicios de 
reserva informatizados (SRI) que prefieran.  En la actualidad hay tres proveedores de SRI en 
Tailandia:  Amadeus, Abacus y Galileo.  Sabre distribuye billetes aéreos a través de Abacus. 

                                                      
122 Artículo 31 de la Ley de Navegación Aérea B.E. 2497 (1954), enmendada por la Ley de Navegación 

Aérea (Nº 10) B.E. 2542 (1999). 
123 Los seis principales aeropuertos internacionales son:  Don Mueang, Chiang Mai, Hat Yai, Phuket, 

Chiang Rai y Suvarnabhumi.  Otros aeropuertos internacionales son U-Tapao, Krabi, Samui y Udon Thani. 
124 AOT (2010). 
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141. Las autoridades han indicado que no existen disposiciones que exijan que las compañías 
aéreas nacionales realicen la reparación y el mantenimiento de sus aeronaves en instalaciones 
nacionales.  Sin embargo, se aplican en algunos casos restricciones con respecto al establecimiento en 
Tailandia de proveedores extranjeros de servicios de mantenimiento, reparación y revisión general, de 
conformidad con la Ley de Navegación Aérea B.E. 2497 (1954).  La fabricación y reparación de 
aeronaves se consideran actividades prioritarias, por lo que disfrutan de los incentivos fiscales y no 
fiscales que otorga la Junta de Inversiones.125 

142. Las compañías aéreas y los aeropuertos comerciales pueden solicitar los incentivos fiscales y 
no fiscales para la inversión que otorga la Junta de Inversiones.  De conformidad con el Anuncio de la 
Junta de Inversiones Nº 10/2552 (2009), los servicios de transporte aéreo figuran entre las 
"actividades prioritarias" en relación con la promoción de inversiones, por lo que tienen derecho a 
beneficios fiscales como la exención de los derechos de importación aplicables a la maquinaria y una 
exención del impuesto de sociedades durante ocho años, independientemente de la zona, así como a 
otros privilegios que se aplican según las zonas.  Los beneficios no fiscales incluyen la autorización 
para la contratación de trabajadores extranjeros, la compra de tierras y la remesa de divisas al 
extranjero. 

b) Transporte marítimo y puertos 

143. Alrededor del 89 por ciento del comercio internacional de Tailandia en términos de volumen 
se transporta por vía marítima (65,9 por ciento en términos de valor).126  En 2009, el valor de la carga 
(importaciones y exportaciones) transportada por vía marítima ascendió a 6.456.000 millones de baht, 
con un volumen equivalente a 182,4 millones de toneladas.127 

144. De conformidad con las autoridades tailandesas, en 2010 había 483 embarcaciones con 
pabellón tailandés con una capacidad total de 4,4 millones de toneladas de peso muerto 
(497 embarcaciones con una capacidad de 3,69 millones de toneladas de peso muerto en 2007).128  
En 2010, la UNCTAD clasificó a Tailandia en el puesto 35 entre los países con la flota controlada 
más grande del mundo en términos de tonelaje (tanto buques de pabellón nacional como extranjero), 
lo que representa el 0,33 por ciento del tonelaje mundial.129  La flota mercante de Tailandia es de 
propiedad privada, con excepción de Thai Maritime Navigation Company Ltd. (TMN), empresa 
naviera de propiedad totalmente estatal.  A su vez, TMN tiene una participación del 30 por ciento en 
el capital social de TMN Line, que opera con dos buques de navegación marítima.  El Ministerio de 
Transporte está considerando poner fin a las actividades comerciales de TMN debido a sus resultados 
poco satisfactorios. 

145. Las principales leyes por las que se rige el transporte marítimo son la Ley sobre las 
Embarcaciones Tailandesas B.E. 2481 (enmendada por la Ley B.E. 2540), la Ley de Navegación 
en Aguas Tailandesas B.E. 2456 (enmendada por la Ley B.E. 2540), la Ley de Promoción Marítima 
B.E. 2521 (enmendada en 2005), y la Ley de Transporte Multimodal B.E. 2548 (2005).  El 
Departamento Marítimo, bajo la dirección del Ministerio de Transporte, se ocupa de la promoción y el 

                                                      
125 Información en línea de la Economist Intelligence Unit.  Consultado en:  http://country.eiu.com/ 

article.aspx?articleid=1027808487&Country=Thailand&topic [11 de marzo de 2011]. 
126 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
127 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
128 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
129 Según datos de la UNCTAD, la flota marítima de Tailandia comprende 298 buques con pabellón 

tailandés (más de 1.000 toneladas brutas) y 45 buques con pabellón extranjero, con un tonelaje combinado 
de 3,8 millones de toneladas de peso muerto.  UNCTAD (2010a). 
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desarrollo del transporte marítimo;  también tiene a su cargo las actividades relativas a la observancia 
de las leyes, la seguridad de la navegación, el registro e inspección de buques, el mantenimiento de 
los canales de navegación, los servicios de pilotaje de los buques de navegación marítima y la 
reducción al mínimo de las repercusiones en el medio ambiente de las actividades de navegación y 
portuarias. 

146. De conformidad con la Ley sobre las Embarcaciones Tailandesas B.E. 2481 (1938), se 
pueden registrar dos categorías de buques con pabellón tailandés:  los que realizan actividades de 
transporte marítimo internacional y los que se dedican al transporte marítimo interno.  Tanto los 
operadores tailandeses como los extranjeros pueden realizar actividades de transporte marítimo 
internacional.  Los operadores de buques con pabellón tailandés que presten servicios internacionales 
deben tener un mínimo del 51 por ciento de participación tailandesa, estar registrados a efectos de 
enarbolar el pabellón nacional, cumplir las prescripciones en materia de seguridad nacional y medio 
marino y navegar buques registrados en el Departamento Marítimo.  Los buques con pabellón 
tailandés que prestan servicios internacionales no están autorizados para realizar actividades de 
transporte marítimo en aguas territoriales tailandesas, a menos que un mínimo del 70 por ciento de su 
capital accionario sea propiedad de tailandeses. 

147. Por razones de seguridad nacional, el transporte marítimo interno se reserva a embarcaciones 
tailandesas de propiedad de nacionales tailandeses o de empresas constituidas con arreglo a la 
legislación de Tailandia con un mínimo del 70 por ciento de participación tailandesa (Ley sobre las 
Embarcaciones Tailandesas).  Todas las embarcaciones que prestan servicios de transporte marítimo 
interno deben estar inscritas en el Departamento Marítimo a efectos de enarbolar el pabellón 
tailandés;  pueden llevar a cabo actividades de transporte marítimo internacional siempre que cumplan 
las normas pertinentes de seguridad y las normas internacionales.  En determinadas condiciones (por 
ejemplo, cuando la capacidad de transporte marítimo nacional es insuficiente para atender la demanda 
y no puede sustituirse por otros medios) puede permitirse a los buques extranjeros prestar servicios de 
ámbito nacional durante un año, previa aprobación del Ministro de Transporte (Ley sobre las 
Embarcaciones Tailandesas) emitida en función de cada caso concreto.  El número de buques 
extranjeros autorizados para prestar servicios internos bajó de 15 en 2007 a 8 en 2010.130 

148. Aunque no hay en general restricciones para el acceso a las cargas destinadas o procedentes 
de Tailandia, el sector del transporte marítimo nacional sigue protegido a través de una política de 
reserva de la carga.  En virtud de una Notificación del Ministerio de Transporte, el transporte de las 
mercancías importadas directa o indirectamente por organismos oficiales o empresas públicas está 
reservado a buques con pabellón tailandés en rutas de transporte designadas en las que operan esas 
embarcaciones.131 

149. El Gobierno promueve activamente la industria del transporte marítimo a través de incentivos 
fiscales y financieros.  Los servicios de transporte marítimo se clasifican como actividades prioritarias 
y tienen derecho a los beneficios fiscales y no fiscales que ofrece la Junta de Inversiones.  Además, en 
el caso de las empresas constituidas en Tailandia que se dedican al transporte marítimo internacional, 
las siguientes partidas no se incluyen en el cálculo de su renta imponible:  i) ingresos provenientes del 
transporte marítimo de carga en buques tailandeses;  ii) ingresos provenientes de la venta de buques 
antiguos con el propósito de comprar embarcaciones nuevas en el plazo de un año;  y iii) dividendos 
de empresas tailandesas que prestan servicios de transporte con embarcaciones tailandesas. 
                                                      

130 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
131 Información facilitada por las autoridades tailandesas.  Véase también información en línea del 

Departamento Marítimo.  Consultado en:  http://www.md.go.th/eng_page/int_aff/APEC%20IAP%20Transport_ 
Services_Maritime.pdf [14 de marzo de 2011]. 
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150. En 2006 se redujeron los derechos de importación del 10 al 1 por ciento para los buques 
cisterna (de 1.000 TRB o menos), y del 35 al 10 por ciento para los buques de carga.  Las autoridades 
también están considerando la posibilidad de hacer extensiva la exención de derechos de importación 
a la maquinaria y los materiales.  Por otro lado, el Banco de Exportación e Importación de Tailandia 
ofrece financiación de las importaciones a través de préstamos con tipos de interés competitivos 
(por un total de 18.000 millones de baht) a los propietarios de buques tailandeses, de modo que 
puedan adquirir buques nuevos o de segunda mano para actividades de comercio internacional. 

151. De conformidad con la Ley sobre las Embarcaciones Tailandesas, el Gobierno aplica 
prescripciones mínimas relativas a los tripulantes nacionales con el fin de ofrecer oportunidades de 
trabajo a los tailandeses.  En el caso de las embarcaciones tailandesas que realizan actividades de 
transporte internacional, la proporción exigida de tripulantes tailandeses se redujo del 75 al 50 por 
ciento durante el período objeto de examen.  Con respecto al transporte marítimo nacional, toda la 
tripulación debe ser de nacionalidad tailandesa. 

152. Con arreglo a la Ley de Transporte Multimodal (2005), todas las empresas de transporte 
multimodal deberán estar inscritas en Tailandia para poder prestar sus servicios.  Hay tres tipos de 
registro:  i) para sociedades anónimas o sociedades anónimas cuyos valores cotizan en Bolsa, 
constituidas con arreglo a la legislación tailandesa y con oficina principal en Tailandia;  ii) para 
operadores de transporte multimodal registrados en otros países, reconocidos por Tailandia en el 
marco de un tratado o un acuerdo internacional, que deberán nombrar un agente o establecer una 
sucursal en Tailandia;  y iii) para operadores de transporte multimodal extranjeros que deberán 
nombrar un operador de transporte multimodal del Tipo 1 como agente, incluso si ya tienen una 
sucursal establecida en Tailandia.  La falta de claridad alegada de la ley sobre el trato de las empresas 
navieras extranjeras y las rigurosas sanciones en caso de incumplimiento al parecer han causado 
incertidumbre y llevado al establecimiento de compañías navieras internacionales en Tailandia, o al 
nombramiento de un agente con el fin de evitar riesgos.132 

153. Tailandia no es parte en el Código de Conducta de las Conferencias Marítimas de las 
Naciones Unidas.  Las cláusulas sobre reparto de la carga que figuraban en los acuerdos de transporte 
marítimo concertados entre Tailandia y la República Popular China y entre Tailandia y Viet Nam se 
abolieron en 1995 y 1999, respectivamente. 

154. La Autoridad Portuaria de Tailandia (PAT), empresa estatal bajo la supervisión del Ministerio 
de Transporte, se encarga de la administración de los cinco principales puertos públicos, ubicados en 
Bangkok y en las provincias.133  De conformidad con la Ley de la Autoridad Portuaria de Tailandia 
B.E. 2494 (1951), enmendada por la Ley B.E. 2543 (2000), la Autoridad Portuaria se encarga de la 
gestión y vigilancia de la explotación de los puertos bajo su control.  También se ocupa de promover 
el desarrollo de los puertos, mantener la cooperación y coordinación con los organismos 
gubernamentales pertinentes y puertos internacionales, y prestar una gama completa de servicios 
portuarios, con inclusión del dragado y mantenimiento de los canales y dársenas de acceso, la 
supervisión de la carga y descarga, la manipulación, los movimientos, el almacenaje y la entrega de 
los cargamentos al consignatario. 

                                                      
132 USTR (2010a).  Véase también Ministerio de Comercio de China (sin fecha). 
133 Los puertos de Bangkok, Laem Chabang, Chiang Saen, Chiang Khong y Ranong.  Además, el 

puerto industrial de Map Ta Put es administrado por la Autoridad Portuaria de Tailandia.  Los puertos de Trang, 
Satun y Surat, que fueron construidos por el Departamento Marítimo, están ahora bajo la supervisión del 
Departamento del Tesoro, y se tiene previsto llevar a cabo un proceso de licitación para seleccionar la entidad 
que se ocupará de la administración portuaria. 
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155. Los buques extranjeros que llegan a Tailandia reciben trato NMF y obtienen acceso a los 
puertos según el orden de llegada.  Se aplica un tipo nulo del IVA a las compañías navieras nacionales 
y extranjeras que prestan servicios de transporte marítimo a Tailandia o desde el país.  En general, los 
derechos portuarios sobre la carga de exportación se aplican a tipos más bajos que los que 
corresponden a la carga de importación.  Las autoridades han indicado que ello obedece a que en la 
carga de importación generalmente se hace menos uso de las facilidades y servicios portuarios. 

156. Durante años, la política declarada del Gobierno ha sido promover la participación del sector 
privado nacional y extranjero en los servicios portuarios, mediante la explotación de instalaciones 
existentes o a través de la financiación y explotación de instalaciones portuarias nuevas o 
adicionales.134  La Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 estipula que 
los operadores portuarios deberán ser nacionales de Tailandia o personas jurídicas constituidas de 
conformidad con la legislación tailandesa, con un mínimo del 51 por ciento de capital social tailandés.  
Los operadores portuarios privados también deben obtener los correspondientes permisos del 
Departamento Marítimo relativos a construcción, seguridad y explotación de puertos, de conformidad 
con la Ley de Navegación en Aguas Tailandesas y otros reglamentos.  Según información facilitada 
por las autoridades, 121 operadores han sido autorizados para ocuparse de la explotación de puertos o 
terminales con cabida para embarcaciones de 500 TRB o más.  También se viene considerando desde 
hace unos años la privatización de la Autoridad Portuaria de Tailandia, pero no se ha registrado 
ningún avance durante el período que se examina. 

157. Con arreglo a la política de privatización del Gobierno, en 2004 se otorgó una concesión a un 
consorcio privado para que se encargara durante 30 años de la explotación de terminales de 
contenedores en el principal puerto de aguas profundas de Tailandia, en Laem Chabang (a unos 
110 km al sureste de Bangkok).  El Gobierno tiene gran interés en promover la utilización del puerto 
de Laem Chabang para reducir la congestión en el puerto de Bangkok.  En 2010, un total de 
5,06 millones de TEU135 pasaron por Laem Chabang (un aumento del 10 por ciento desde 2009), 
mientras que el tráfico en el puerto de Bangkok fue de 1,45 millones de TEU.  Se espera que en 2011 
el puerto de Laem Chabang tenga capacidad para 5,5 millones de TEU, y el puerto de Bangkok para 
1,34 millones de TEU.136  La Autoridad Portuaria encomendó recientemente la realización de un 
estudio sobre el desarrollo de la fase III del puerto de Laem Chabang, que permitirá aumentar su 
capacidad a 18 millones de TEU y transformarlo en el principal puerto de entrada de la subregión del 
Gran Mekong.  La Autoridad Portuaria también está haciendo los preparativos para iniciar el servicio 
de operador único de traslado hasta la borda del buque en el puerto de Laem Chabang.  Dicho servicio 
permitirá efectuar el transporte de contenedores por ferrocarril entre Laem Chabang y Lad Krabang en 
Bangkok, y un solo operador prestará servicios de manipulación y elevación.  También se está 
construyendo un terminal de traslado hasta la borda del buque con capacidad de 2 millones de TEU 
anuales en Laem Chabang.  El propósito es contar con conexiones por ferrocarril eficientes, que 
permitan sustituir el transporte en camiones y reducir los costos de logística. 

158. Las inversiones en determinados servicios y facilidades relacionadas con el sector portuario, 
como facilidades de carga y descarga para el transporte marítimo, depósitos de contenedores o 
almacenes interiores de contenedores y servicios de remolcador se clasifican como actividades 
prioritarias con derecho a los beneficios fiscales y de otra índole que otorga la Junta de Inversiones. 

                                                      
134 APEC (2010);  e información en línea del Departamento Marítimo.  Consultado en:  

http://www.md.go.th/eng_page/int_aff/APEC%20IAP%20Transport_Services_Maritime.pdf [14 de marzo 
de 2011]. 

135 TEU = unidades equivalentes a 20 pies. 
136 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 



WT/TPR/S/255  Examen de las Políticas Comerciales
Página 162 

 
 

  

c) Transporte por carretera y por ferrocarril 

159. La red de carreteras de Tailandia es bastante extensa, con 51.750 km (incluidos 450 km de 
autopistas y vías rápidas), en su mayoría carreteras asfaltadas.  También hay alrededor de 150.000 km 
de carreteras rurales.137  El Departamento de Carreteras del Ministerio de Transporte se ocupa de 
promover el desarrollo de la red nacional de autopistas, así como de las obras de construcción y 
mantenimiento.  Con el propósito de reducir los costos de logística, estimados en el 20 por ciento 
del PIB, y mejorar la competitividad regional de Tailandia, en 2007 el Gobierno programó inversiones 
de gran envergadura en la red de carreteras nacionales, con inclusión de la construcción de autopistas 
entre las ciudades, el ensanchamiento de las carreteras de modo que tengan cuatro pistas y la mejora 
de los enlaces por carretera con los países vecinos.  No obstante, las limitaciones presupuestarias y la 
falta de interés del sector privado han hecho que el proceso de mejora de las carreteras nacionales sea 
lento;  se ha sugerido que podría ser necesario un entorno normativo más favorable para estimular la 
inversión privada en infraestructura vial.138 

160. Las principales leyes por las que se rige el transporte terrestre son la Ley sobre Transporte de 
Superficie B.E. 2522 (1979), la Ley de vehículos automóviles B.E. 2522 (1979) y la Ley sobre las 
Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 (1999).  Tailandia también es signatario de 
acuerdos bilaterales con la República Democrática Popular Lao y Malasia sobre transporte de 
superficie de mercancías perecederas en tránsito, y de acuerdos regionales como el Acuerdo Marco de 
la ASEAN sobre la Facilitación del Tránsito de Mercancías (1998) y el Acuerdo Marco de la ASEAN 
sobre la Facilitación del Transporte Interestatal (2008). 

161. De conformidad con la Ley sobre Transporte de Superficie B.E. 2522 y con el Reglamento 
Ministerial sobre la Explotación del Transporte Internacional B.E. 2549 (2006), el solicitante de una 
licencia de prestación de servicios de transporte internacional por carretera debe contar con una 
licencia de transporte nacional y ser una sociedad ordinaria registrada, una sociedad anónima o una 
sociedad anónima cuyas acciones coticen en Bolsa.  Si la sede social del solicitante está situada fuera 
de Tailandia, el solicitante deberá tener una sucursal o agencia registrada con arreglo a la legislación 
tailandesa y situada en Tailandia.  Los operadores extranjeros que deseen solicitar una licencia para 
prestar servicios de transporte internacional deben cumplir también las disposiciones de la Ley sobre 
las Actividades Económicas de los Extranjeros.  La capacidad y las rutas a las que pueden tener 
acceso los operadores tailandeses y extranjeros se determinan sobre la base de acuerdos 
internacionales.139 

162. El solicitante de una licencia para la prestación de servicios nacionales de transporte por 
carretera debe ser un nacional de Tailandia o una empresa constituida de conformidad con la 
legislación tailandesa y con oficina principal en Tailandia.  Además, como mínimo, la mitad de los 
miembros del consejo de administración de la empresa deben ser ciudadanos tailandeses y no menos 
del 51 por ciento del capital debe ser de propiedad de nacionales tailandeses si se trata de una 
sociedad anónima, y del 50 por ciento en el caso de una sociedad anónima cuyas acciones coticen en 
Bolsa.  El Gobierno puede otorgar autorización para inversiones extranjeras específicas en proyectos 
de transporte por carretera previa autorización del Ministro de Comercio y aprobación del Consejo de 
Ministros. 

                                                      
137 Información en línea del Banco Asiático de Desarrollo, "Thailand Country Report on the 

13th Meeting of the GMS Subregional Transport Forum", 27 de octubre de 2009.  Consultado en:  
http://www.adb.org/Documents/Events/Mekong/Proceedings/STF13-Appendix3.5.pdf. 

138 Banco Asiático de Desarrollo (2010b). 
139 APEC (2010), "Transport Services:  Road". 
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163. Tailandia participa activamente en el Programa de cooperación económica subregional en el 
Gran Mekong, que tiene por objeto mejorar la infraestructura física y la conectividad del transporte 
entre los países de la subregión.140  El Plan de Acción de la GMS (2008-2012) incluye proyectos de 
modernización de los corredores económicos subregionales y de ampliación de la red de carreteras de 
la subregión del Gran Mekong.  El Gobierno tiene previsto mejorar los segmentos del corredor 
económico este-oeste y del corredor económico meridional en Tailandia. 

164. La red ferroviaria comprende 4.042 km de líneas, que van desde Bangkok hasta las regiones 
del norte, el noreste, el este y el sur del país.  Los Ferrocarriles Estatales de Tailandia (SRT), empresa 
de propiedad del Estado, tienen a su cargo la explotación, el desarrollo y el mantenimiento de los 
ferrocarriles nacionales.  En el marco de su Plan Maestro de 30 años (2002-2031), los SRT han 
completado un programa de rehabilitación de vías férreas en una extensión de 1.539 km, que ha 
permitido un aumento de la velocidad y cargas de eje simple.  Se prevé efectuar trabajos de mejora en 
otros 586 km en la siguiente etapa del plan.  También hay planes para ampliar la longitud de doble 
vía, construir líneas de ferrocarriles de alta velocidad y otras líneas, algunas de las cuales podrían 
conectar la República Democrática Popular Lao y Viet Nam.  El Gobierno se propone adoptar 
medidas para promover la utilización del transporte por ferrocarril en lugar del transporte por 
carretera.141 

165. La interconexión de las redes de ferrocarriles de los países de la GMS es otro objetivo del 
Programa de cooperación económica de la GMS.  La Conferencia Ministerial de la GMS celebrada en 
agosto de 2010 dio su apoyo al establecimiento de un marco estratégico para la conexión e integración 
de los sistemas ferroviarios nacionales.  Los países de la GMS han concertado también un Acuerdo de 
Transporte Transfronterizo (CBTA) para simplificar los reglamentos y reducir los obstáculos no 
físicos al transporte transfronterizo de mercancías y pasajeros en los países de la GMS. 

v) Turismo 

166. El turismo sigue desempeñando un papel de fundamental importancia en el desarrollo 
socioeconómico, ya que aporta alrededor del 7 por ciento del PIB.142  Es una importante fuente de 
divisas, inversiones, creación de empleo, salarios e ingresos fiscales.  A pesar de graves dificultades 
sufridas a consecuencia de la crisis económica mundial (2008-2009) y de las tensiones políticas 
internas (noviembre de 2008 y abril-mayo de 2010), el subsector de hoteles y restaurantes creció a una 
tasa media anual del 3,5 por ciento entre 2007 y 2010, y contribuyó el 4,7 por ciento al PIB en 2010 
(4,9 por ciento en 2007).  En términos de creación de empleo, los hoteles y restaurantes representaron 
el 6,9 por ciento del total del empleo en 2009 (cuadro I.2).  Los servicios de viajes y transporte 
aportaron el 68,4 por ciento de los ingresos por servicios comerciales en 2010, ligeramente por 
encima del 67,9 por ciento registrado en 2007 (cuadro I.4). 

167. Las llegadas de turistas internacionales totalizaron 15,9 millones en 2010 (13,8 millones 
en 2006).  Por origen, el 51,2 por ciento de los turistas provenían de la región de Asia Oriental 
(la mayoría de Malasia y China), seguida de Europa (27,8 por ciento), Asia Meridional (6,2 por 
ciento), las Américas (5,3 por ciento), Oceanía (4,9 por ciento) y el Oriente Medio (3,5 por ciento).143  
La tasa de ocupación de habitaciones de hotel, que había aumentado a alrededor del 65 por ciento a 

                                                      
140 Camboya, Myanmar, la República Democrática Popular Lao, la República Popular China, Tailandia 

y Viet Nam. 
141 Banco Asiático de Desarrollo (2010). 
142 Banco Mundial (2010b). 
143 Información en línea del Departamento de Turismo.  Consultado en:  http://www.tourism. 

go.th/2010/th/statistics/tourism.php [junio de 2011]. 
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comienzos de 2010, bajó al 35 por ciento en mayo de 2010 a consecuencia de la inestabilidad política 
del país.  Las llegadas de turistas empezaron a aumentar a partir de julio de 2010, y la tasa media de 
ocupación de habitaciones de hotel subió al 50 por ciento a fines de 2010.144 

168. Las principales leyes por las que se rige el sector del turismo son la Ley de la Administración 
de Turismo B.E. 2522 (1979), la Ley sobre las Actividades Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 
(1999), la Ley del Consejo de Turismo de Tailandia B.E. 2544 (2001), la Ley de Políticas Nacionales 
de Turismo B.E. 2551 (2008), la Ley de Actividades de Turismo y Guías B.E. 2551 (2008), la Ley de 
Hostelería B.E. 2547 (2004) y otras leyes y reglamentos relativos a la explotación de restaurantes, 
hoteles y otros servicios relacionados con el turismo. 

169. El Comité de Políticas Nacionales de Turismo, presidido por el Primer Ministro, tiene a su 
cargo la elaboración de los planes y políticas de turismo, con inclusión de la designación de zonas 
para el desarrollo turístico.  El objetivo principal del Plan Nacional de Desarrollo del 
Turismo 2012-2016, aprobado en febrero de 2011, es convertir a Tailandia en uno de los cinco lugares 
de destino más importantes de Asia, mejorando la competitividad internacional de su sector turístico 
mediante la mejora de su competitividad internacional, gracias a lo cual se generarían más ingresos y 
se distribuiría de manera sostenible la riqueza.  El Plan tiene por objetivo alcanzar un aumento 
mínimo del 5 por ciento en los ingresos derivados del turismo en un plazo de cinco años.  Se han 
formulado para ello cinco estrategias:  i) desarrollo de la infraestructura y la logística para el turismo 
nacional e internacional;  ii) desarrollo y rehabilitación sostenibles de los lugares de interés turístico;  
iii) desarrollo de nuevos productos y servicios turísticos;  iv) mejora de la imagen internacional de 
Tailandia como destino turístico;  y v) fomento de la participación del sector público, la sociedad civil 
y las organizaciones locales en la gestión del turismo.145 

170. El Ministerio de Turismo y Deportes es la principal organización a cargo de las actividades de 
promoción, apoyo y desarrollo del sector del turismo en Tailandia.  El Departamento de Turismo del 
Ministerio de Turismo y Deportes se encarga del establecimiento de las normas relativas a las 
atracciones turísticas, los productos turísticos y los servicios, la concesión de permisos para los 
operadores comerciales y guías turísticos, la inspección y el control de las empresas turísticas y la 
recopilación de estadísticas sobre el sector.  El Fondo de Desarrollo del Turismo, creado en virtud de 
la Ley sobre la Política Nacional de Turismo B.E. 2551 (2008) con el objeto de aportar fondos para el 
desarrollo del turismo, el fomento de la capacidad, el desarrollo de aptitudes de gestión, la 
comercialización y la conservación de los recursos turísticos, es administrado por un comité presidido 
por el Secretario Permanente del Ministerio de Turismo y Deportes.  El Consejo de Turismo de 
Tailandia representa a la industria del turismo y actúa como coordinador entre los sectores público y 
privado.  Entre sus objetivos figuran la promoción del sector del turismo y la normalización de sus 
productos y servicios, la conservación de las atracciones culturales, históricas y turísticas y la difusión 
de información turística (Ley del Consejo de Turismo B.E. 2544). 

171. La Administración de Turismo de Tailandia tiene a su cargo las estrategias de 
comercialización, la elaboración de campañas y los planes de promoción.  Ha dado prioridad a la 
promoción del turismo sostenible a largo plazo, intentando alcanzar un equilibrio entre los objetivos 
económicos, sociales y medioambientales.  En los últimos años la Administración de Turismo ha 
llevado a cabo una activa labor de promoción del país como destino de alta calidad, orientándose 
hacia nuevos mercados y ofreciendo nuevos productos especializados, como el turismo por motivos 
de salud y tratamiento médico, el agroturismo, los cursos de cocina tailandesa y los congresos y 

                                                      
144 Información facilitada por las autoridades tailandesas. 
145 Ministerio de Relaciones Exteriores (2011). 
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exposiciones internacionales.  En el ámbito del turismo por motivos de salud se han obtenido 
resultados particularmente satisfactorios:  Tailandia se está convirtiendo en un importante lugar de 
destino de los turistas que viajan por motivos médicos y de atención de la salud (especialmente para 
los países del Oriente Medio) a causa de sus servicios médicos bien desarrollados, que ofrecen 
tratamientos de alta calidad y precio asequible.  El país también está adquiriendo reputación por sus 
spas y otros servicios de bienestar.  Actualmente, corresponde a Tailandia el 38 por ciento del 
mercado mundial de pacientes que realizan viajes internacionales para recibir atención médica y 
servicios de bienestar, con más de 920.000 turistas por razones médicas al año.146 

172. Entre los nuevos mercados que se estima encierran un gran potencial de crecimiento para el 
turismo receptivo figuran Filipinas, Indonesia y Viet Nam, así como Rusia, Europa Oriental y el 
Oriente Medio.147  China fue la segunda fuente de procedencia de los turistas en Tailandia en 2010, 
después de Malasia, y cabe esperar que se convierta en la principal fuente de llegada de visitantes en 
los próximos años.  Tailandia también desea convertirse en lugar de destino de los turistas que 
posteriormente siguen viaje a otros países de la subregión.  En consecuencia, la Administración de 
Turismo ha firmado un acuerdo con las Juntas de Turismo de la República Democrática Popular Lao, 
Camboya y Myanmar para la promoción conjunta del turismo en mercados del exterior.  La aplicación 
de ese acuerdo se ha encomendado al Ministerio de Turismo y Deportes. 

173. La Junta de Inversiones ofrece incentivos fiscales y de otro tipo para fomentar la inversión en 
hoteles con más de 100 habitaciones.  Sin embargo, los proyectos ubicados en las zonas 1 y 2 sólo 
reciben incentivos no fiscales, mientras que los ubicados en la zona 3 (excepto 18 provincias menos 
adelantadas) sólo se benefician de una exención de los derechos de importación con respecto a la 
maquinaria.  Otros proyectos relacionados con el turismo, como los relativos a salas para 
conferencias, centros de exposiciones, centros dedicados a la atención de la salud, residencias para 
jubilados, servicios para puertos deportivos, parques de diversiones, centros culturales, acuarios y 
servicios de alquiler de barcos para cruceros turísticos también cumplen los requisitos para 
beneficiarse de diversos tipos de incentivos fiscales y no fiscales a la inversión, en el marco de la 
Junta de Inversiones.148  Los incentivos se otorgan tanto a los inversores nacionales como a los 
extranjeros.  Además de esos incentivos, las actividades de promoción del turismo reciben apoyo a 
través de proyectos gubernamentales de inversión en infraestructura, como aeropuertos y carreteras 
(sección iv) supra). 

174. De conformidad con la Ley de Hostelería B.E. 2547, para la explotación de un hotel se 
requiere licencia y certificado de inscripción de empresa expedidos por la oficina de distrito 
encargada de la zona en que esté ubicado el hotel.  Los extranjeros que deseen establecer un negocio 
de hostelería en Tailandia deben cumplir las disposiciones de la Ley sobre las Actividades 
Económicas de los Extranjeros B.E. 2542 (1999).  Actualmente la participación de capital extranjero 
en el sector está fijada en el 49 por ciento como máximo.  Sin embargo, la participación extranjera 
mayoritaria es posible, previa aprobación de conformidad con la Ley sobre las Actividades 
Económicas de los Extranjeros.  Numerosas cadenas hoteleras internacionales han establecido 
unidades en Tailandia. 

                                                      
146 Comunicado de prensa, Emiratos Árabes Unidos, "Tourism Authority of Thailand to launch 

inaugural Medical Health and Wellness Road Show", 21 de septiembre de 2010.  Consultado en:  
http://www.ameinfo.com/242532.html [23 de marzo de 2011]. 

147 Las llegadas de turistas procedentes del Oriente Medio aumentaron en un 23 por ciento 
en 2009-2010. 

148 Información en línea de la Junta de Inversiones.  Consultado en:  http://www.boi.go.th/english/ 
about/eligible_activities.asp [23 de marzo de 2011]. 
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175. Con arreglo a la Ley de Actividades de Turismo y Guías B.E. 2551 (2008), para la prestación 
de servicios de agencia de viajes u operador de viajes organizados se necesita una licencia expedida 
por la Oficina de Registro de las Actividades de Turismo y Guías, que funciona en el Departamento 
de Turismo del Ministerio de Turismo y Deportes.  Para obtener una licencia de explotación en el 
sector del turismo, las empresas deben estar constituidas con arreglo a las leyes tailandesas, un 
mínimo del 51 por ciento de su capital social debe ser de propiedad tailandesa, y la mitad de los 
miembros del consejo de administración deben ser de nacionalidad tailandesa. 

176. La prestación de servicios de guías de turismo está reservada a los nacionales tailandeses de 
conformidad con la Ley de Actividades de Turismo y Guías B.E. 2551 (2008).  Esas personas tienen 
que haber recibido formación y aprobado el examen de las universidades que ofrecen cursos sobre 
turismo y guías de turismo, y estar registradas como guías de turismo en la Oficina de Registro de las 
Actividades de Turismo y Guías del Departamento de Turismo.  Debido a la insuficiencia de guías 
que hablen otros idiomas, el Ministerio de Turismo y Deportes está considerando la posibilidad de 
que los jefes de grupos de turistas en viajes organizados que hablan otros idiomas puedan trabajar 
como intérpretes en el territorio de Tailandia, acompañados por un guía local.  Según las autoridades, 
no existe discriminación entre los proveedores de servicios nacionales y extranjeros, pero los 
extranjeros que deseen realizar actividades comerciales en el sector del turismo en Tailandia deben 
obtener una licencia expedida por la Oficina de Registro de las Actividades de Turismo y Guías.149 

177. Con arreglo a la Ley de Control de la Inmigración de 1979 y los Anuncios del Ministerio del 
Interior (de fechas 1º de octubre de 2002, 20 de diciembre de 2002, 18 de octubre de 2004 y 6 de 
mayo de 2005), los nacionales de 42 países o territorios designados pueden viajar sin visado a 
Tailandia con fines de turismo, y permanecer en el país durante un período no superior a 30 días en 
cada visita.150 

 
 

                                                      
149 APEC (2010), "Tourism and Travel Related Services". 
150 Para la lista de países, véase la información en línea del Ministerio de Relaciones Exteriores.  

Consultado en:  http://www.mfa.go.th. 
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